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UNDER THE AXIS 


In the occupied countries of Europe a policy is now being put into effect, whose 
avowed object is the extermination of a whole people. It is a policy of systematic murder 
of innocent civilians which in its dimensions, its ferocity and its organization is unique 
in the history of mankind. 

"This issue of the JEwisH FRONTIER attempts to give some picture of what is happen- 
ing to the Jews of Europe. It is of necessity an incomplete picture because reports have 
to be smuggled out and evidence has to be pieced together. Consequently, we have 
hesitated to include any material whose authenticity was in any way doubtful. The in- 
formation presented in this issue is vouched for by sources of unimpeachable authority. 
The best test of the credibility of these reports is furnished by the statements of the Nazis 
themselves, whose repeated public utterances make no secret of their intentions in regard 
to the Jewish minority. We have paid Nazi spokesmen the compliment of not believing 
their monstrous professions. The reports in this issue, however, substantiate the Nazi 
claims. 

In our calculations of the holocaust that has overtaken the Jews of Europe, we do 
not speak of Jews fortunate enough to be able to participate in the European armies still 
fighting the Nazi aggressor. The fate of Jewish soldiers on the fields of battle is the fate 
of all who struggle bravely against the common foe. We rejoice in the opportunity given 
to any Jew anywhere to fight for his country and freedom. We speak here of the vic- 
tims not of war, but of massacre, part of whose tragedy 1 is that they can strike no blow in 
their defense. 

According to conservative estimates, about one million Jewish civilians — men, 
women, and children—have perished through massacre and deliberate starvation since 
the beginning of the war. This is an infinitely higher figure proportionately than that of 
any other national group in Europe. The tempo of this planned slaughter is being 
speeded up with every new Hitler invasion. Unless it is checked, we are faced with the 
possibility of the murder of a whole people whose sole crime is that it is a minority that 
has aroused the sick blood-lust of Hitler. 

We have had by now three years in which to observe the functioning of the Nazi 
plan for the Jews as well as for the world. The successive stages do not appear simul- 
taneously in every occupied country because of the exigencies of time and place, but the 
trend is plain. Nazi savagery climbs inexorably from step to step in a well-defined 
pattern: 

1. to deprive the Jews of civil rights; 

2. to drive the Jews out of the economic life and so make it impossible for Jews to 

sustain themselves; 

3. to segregate them in ghettos idiom they perish of famine and disease; 

4, to exterminate those Jews who have not been killed off in the fulfillment of the 

previous stages. 

The documents we bring as testimony in this issue reflect various stages of the master 
plan, but it is clear from the latest reports that Hitler has now mounted the final step of 
the process. The deportation of Jews from France and Poland to unknown destinations 
allows of only the most sinister explanation. 

The annals of mankind hold no similar record of organized murder as a calculated 
policy of state. We publish this somber record to acquaint the free world with these 
facts and to call on the governments of the Allied Nations to do whatever may be done to 
prevent the fulfillment of this horror which broods over the blood-engulfed continent of 
Europe. 








THE PLAN OF 


r HIS SPEECH of September 30 last delivered 
at the Berlin Sportpalast Hitler saw fit to remind 
the Jews how wrong they have been in their prog- 
nostications. With cynical malice he recalled that 
at one time Jews had laughed at his threats and he 
wondered how many Jews still laugh today. 

Hitler’s mockery in this case can hardly be dis- 
missed as baseless. There were times when many 
Jews did in fact ridicule Hitler’s threats and, it must 
be admitted, showed themselves to be poor prophets, 
as did the greater part of the civilized world. 


German Jews would see larger or smaller pro- 
cessions marching in the streets and hear them sing: 


"Schiagt dem Judenpack die Schaedel ein 
Und dann wird die Zukunft gewonnen sein; 
Stolz weht die Fahne im Wind 

Wenn Judenblut vom Saebel rinnt” 

(Break the skulls of all the Jews 

And our future is assured; 

Proudly will our banner fly 

When Jewish blood runs from the sabre) 


But they failed to take the song seriously. Many 
of them, as well as many of us here, beyond the 
ocean, refused to believe that the Nazis would actu- 
ally succeed in taking over the government. Others 
could not imagine that even if they usurped power, 
they would be able to hold it for any length of time. 
Others yet did not take seriously their program of 
cold-blooded, systematic extermination of the Jews. 
Hitler’s slogans about the “liquidation” of the Jews 
and of Judaism were so monstrous, so incongruous 
with what appeared to be the minimum standard of 
the world’s civilization, that one was often tempted 
to consider them as mere propaganda obscenities. 
German Jews, especially, bore in mind that in Ger- 
many Hitler’s program in regard to the Jews was 
not new. 

The prominent German philosopher Fichte could 
write several decades after Lessing, that “the only 
way to grant the Jews divic equality is one night to 
cut off all their heads and to provide them with new 
ones in which there would be no trace of any Jewish 
idea,” and over a hundred years ago a famous Ger- 
‘man pamphleteer (Hartwig Hundt) came out with 
a project which made an impression on some sections 
of the population. “Jewish children ought to be sold 
to the English to be employed as slave labor, instead 
of the Negroes, in their West Indies plantations; the 
men of Israel ought to be castrated and their wives 
and daughters sent to our houses of ill repute.” 
But people thought that neither Fichte nor Hundt 
with their followers were in a position to arrest the 
course of Jewish emancipa:ion in Europe. It was hard 
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DESTRUCTION 


by Hayim Greenberg 


to believe that such pathological tendencies in the 
German soul could gain supremacy in the twentieth 
century, and for that reason Jews, believing in a saner 
Germany and in a saner world generally, actually did 
laugh at times at Hitler’s threats. Yet in no sphere 
of his program has Hitler been as consistent, as en- 
ergetic and as thorough on seizing power, as in his 
“solution of the Jewish question.” Jews no longer 
laugh. We have not even that which the Germans 
designated as Galgenhumor. In his above men- 
tioned speech Hitler had every reason for congratulat- 
ing himself and his followers. 


What is the situation today of millions of Jews 
on the European continent, the greater part of which 
is already occupied by Hitler's armies? How many 
of them committed suicide in a moment of extreme 
despair? How many Jewish parents first killed their 
children before settling their last accounts with the 
world? How large is the number of Jews who died 
of hunger, epidemics and lack of medical care pur- 
posely brought about by the Nazis in the larger and 
smaller ghettos of Central and Eastern Europe, and 
of torture in concentration camps? How many Jews 
were executed in accordance with sentences pro- 
nounced by “legal” military tribunals and how many 
in mass slaughters without trial and without a show 
of legal procedure? How many of them died or 
were suffocated in the sealed railway coaches of de- 
portations and so-called “repatriations?” How do 
those Jews live who have not as yet been slaughtered, 
and what is the source of their livelihood? 


We cannot undertake to give a clear and precise 
answer to all these questions. We do not know nor 
does anyone in the world know the answer at the 
present moment. The object of the documents and 
reports with which wé now come before the public 
is not to give a detailed picture of that which has 
transpired with the Jews in Europe. The material 
we found possible to publish is but a small part of a 
mass of reports which have come into our hands. 
Some of those reports, smuggled out of Nazi-domin- 
ated countries or compiled in neutral countries by 
reliable correspondents who maintain some contact 
with cells of various underground movements, must 
not, for the present, be made public, as they are likely 
to furnish the enemy with a key to the places and 
persons responsible for our information. Not a few 
documents had to be put aside because we were not 
quite sure of their authenticity, and neither we nor 
the agencies with which we are in contact, are as yet 
in a position to obtain an authoritative confirmation 
or denial of them. We have sifted the material as 
scrupulously as it was humanly possible. This ma- 
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terial, for the most part of a fragmentary nature, still 
does not enable us to present a comprehensive picture 
of the Jewish tragedy in Europe—of what has been 
destroyed and what still remains. Nor has this been 
our primary object in compiling this issue. Our aim 
in this case is mainly pragmatic; it is to give a general 
idea about the character and the evergrowing dimen- 
sions of the Jewish catastrophe, and—insofar as our 
voice can reach—to call an alarm, to cry havoc and 
to impress upon the minds and hearts of all people 
that the eleventh hour has struck, and that the Jew- 
ish people in Europe is now perhaps in a stage 
which can only be followed by complete physical 
extermination. 


For such seems to be the tendency of the Nazi 
policy with regard to the Jews. There are signs in- 
dicating that such is the tendency not merely of their 
thinking and planning, but also of their actual con- 
duct. To go by the standards of 1942 one must now 
view Nazi legislation with regard to the Jews as 
relatively “mild” in its beginnings. In 1933 there 
was still room for the impression that Hitler might 
content himself with removing the Jews from civil 
service, from cultural influence and from certain 
commanding positions or key points in the German 
economy. But during the period of more than nine 
years since Hitler’s accession to power, and especial- 
ly in the three years of the war, it has become evident 
that 1933 saw only the feeble initial steps of a 
grandiose project of extermination. The Nazi policy 
was inaugurated by legislation designed “to protect 
the future of Germany” by forbidding Jews to hold 
government positions, to teach at universities and 
to own department stores. Now it has reached a 
point where, legislatively, and even more in practice, 
Jews—not only in Germany, but in Europe general- 
ly, and eventually all over the globe, depending on 
the tempo of Nazi expansion—are to be deprived of 
the right to live in this world. 


According to the Nazis, the very existence of the 
Jewish race seems to be an error of the Creator and 
it is the task of the Gestapo to correct that error. It 
is no longer a matter of pauperizing the Jews, of 
reducing them to the lowest social stratum conceived 
by the sadistic imagination of the Nazis and of seg- 
regating them from the rest of the population be- 
hind the strongly guarded walls of the ghetto. The 
ghetto itself seems to have been introduced by the 
Nazis in several countries not so much to keep the 
higher races of Europe from contamination by Jews 
as to make it easier at the proper occasion to slaughter 
them en masse. 


We have already indicated that we cannot know 
exactly the number of Jews still alive in Nazi 
Europe. But we can get an idea about the scope of 
the massacres perpetrated by the Nazis on the Jews 
so far (with the co-operation of other Fascist armies 
among Hitler’s satellites) by taking into considera- 
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tion some odd figures that have reached us. It is 
thus an established fact by now that out of the 
260,000 Jews driven out of Bessarabia to that part 
of Southern Ukraine which is now under Rumanian 
occupation—Bessarabia is now Judenrein—about 
190,000 have been shot to death, burned alive or 
tortured to death on the road. What happened to 
the remaining seventy thousand, who reached the 
so-called Trans-Dniestria, we have no knowledge of. 
One can form an idea of the fate of many of them 
on reading the report of an eye-witness (an Aryan 
Rumanian) that in Odessa alone, on the day when 
a bomb exploded in the staff building, ten thousand 
Jews were gathered in wooden barracks and burned 
alive. In Kiev, the principal city of the Ukraine, the 
Nazis, according to the information supplied by the 
Soviet government, massacred forty thousand Jews. 
This figure was later ‘substantiated as the minimum 
by other reliable sources. Hundreds of thousands of 
Jews were dragged out of the Polish ghettos and 
driven to “an unknown destination.” That they were 
not driven merely for forced labor can be judged by 
the fact that the head of the Warsaw ghetto com- 
munity, Adam Czerniakow, who for three years had 
suffered martyrdom by “co-operating” with the Nazi 
authorities in supplying them with Jewish labor on 
a more or less regulated basis, preferred to die by his 
own hand rather than to give the Nazis a list of Jews 
for “deportation.” In Prague the young poet Janus 
Bonn, a representative of the Kehilla, similarly re- 
fused to make up a list for “deportation,” but before 
he had the chance to commit suicide the Nazis ex- 
ecuted him. We have no reports about the fate of 
the thousands and thousands of Jews of the Protect- 
orate (Bohemia and Moravia) and of “Independent” 
Slovakia who have been deported to unknown places. 
We know that a few Jews managed to escape from 
Slovakia—incidentally, the only Fascist country 
which officially decreed that all Jews without excep- 
tion must leave the country and which elevated this 
decree to the dignity of a “constitutional” law—some 
fled to Hungary, where every Jew sheltering a refugee 
from Slovakia is threatened with the death penalty. 


To what extent Jews are “free game” may be 
judged from the report obtained by Austrian refugees 
through underground channels that twelve hundred 
Dutch Jews had been deported to Vienna where they 
were submitted to tests on the effect of a certain 
poison gas, with the result that not one of them came 
out of the “laboratory” alive. 


Since it is assumed in the circles of the Inter-Allied 
Committee of the governments-in-exile in London 
(see PM of October 7) that in Poland and Lithuania 
alone 700,000 Jews have already been killed by the 
Nazis and that in Europe as a whole the number 
must be set at a million, there is every reason to be- 
lieve on the basis of reports reaching us that the 
figures are not overstated. 





To be sure, we cannot forget for a minute that we 
are not alone in Europe in our sufferings and losses. 
We do not include our dead of the battlefield among 
the specifically Jewish victims. From the first day 
this war broke out we were prepared, in every demo- 
cratic and anti-Nazi country, to pay our quota in 
blood—and even more than our quota—for the 
liberation of the world from tyranny. In our National 
Homeland we have had a three-year dispute with 
the Mandatory Government which does not permit 
the formation of a Jewish military force. There is 
not a corner of the world, even with the smallest 
Jewish population, where the Jews are not anxious 
to take their places in the ranks of those who fight 
for the salvation of the world. It is not of these in- 
evitable and tragic but honorable sacrifices we think 
when we seek to diaw the attention of the world to 
the particular catastrophe of the Jews in this war. 
It has never occurred to any one of us to claim im- 
munity for the Jews in this world catastrophe. Nor 
do we fail to bear in mind that the civilian popula- 
tion of other peoples on the European continent has 
been paying a high price for not co-operating or for 
not sufficiently co-operating with the occupying 
forces—a price which has hardly a parallel in the 
annals of wars. Lidice in Czechoslovakia and Ma- 
javaten in Norway (where the Nazis on October 
7 executed the whole male population on the charge 
of keeping arms and explosives) will remain for 
many generations as symbols of the martyrdom now 
suffered by the enslaved peoples of Europe. But 
fortunately, there is no reason for assuming that the 
Nazi plans or the general scheme of the New Order 
in Europe contain a design completely to exterminate 
those populations physically. No matter how many 
hostages the Nazis may murder, no matter how many 
punitive expeditions they may dispatch to any locality 
to stamp out rebellious elements there, no matter 
how many young women in Poland and in other 
East-European countries they may force into military 
brothels (as the Polish primate, Cardinal Hlond, 
reported to the Vatican), no matter how brutal the 
Nazis may be in snatching the last morsel of bread 
out of the mouths of the enslaved peoples in Europe, 
from Norway to Greece, to feed the soldiers and the 
civilians of the “master race,” there is no ground for 
accusing the Nazis of an intention to obliterate the 
conquered peoples from the face of the earth. They 
definitely want the Russians, Poles, Czechs, Serbs 
and Greeks, the French and the Belgians and the 
Dutch and the Scandinavians to live as subject 
peoples, regimented as compulsory partners in a 
hierarchy which in the Nazi scheme is to serve as the 
foundation of the New Order. In concrete terms, the 
Lebensraum of the Nazis does not mean empty living 
space, but space inhabited by many millions of 
“inferior” races who are to slave for the glory and 
the “merited” higher living standards of the Her- 
renvolk. One cannot be a master without slaves, one 
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cannot rule an empty world, and the megalomaniac 
dreams of the Nazis envisage the continued existence 
of dozens of subject peoples destined to be their per- 
petual serfs of varying ranks and varieties. The 
Jews are the only race in Europe—and in the world 
—not included in the blueprints of the Nazi pyramid. 
The status of helots and the function of slaves 
are considered to be privileges of which the Jews 
are not worthy. A whole generation of Germans 
has been brought up not only on the “intuitively 
prophetic” Mein Kampf, but also on the “positively 
scientific” content of Hermann Gauch’s Neue Grund- 
lagen der Rassenforschung, a standard text-book in 
all Nazi universities and high schools, in which the 
mammals are divided into 1) Nordics, and 2) non- 
Aryans and other creatures of the animal kingdom. 
In the appendix there is a question by a student 
as to why non-Aryans are not capable of mating 
with animals, if the classification is correct, and the 
answer given is that it has not been demonstrated as 
yet that non-Aryans cannot mate with apes. The 
high place occupied by Germany until recently in 
the science of biology does not seem to prevent 
the Nazi institutions of learning from spreading such 
“knowledge” among the people. It would be ludicrous 
to assume that the official savants of the Nazi regime 
actually believe these obscenities. But, as a highly 
placed Nazi functionary in 1938 declared to a Swed- 
ish writer (we quote from the Catholic Swiss daily 
Vaterland), “We, of the leadership, naturally do not 
believe such things, yet we do not consider them 
lies. These are productive myths. Whoever cannot 
grasp this, will never understand National Socialism. 
A myth is a certain one-sided statement to be ham- 
mered into the minds of the masses by every avail- 
able means, in order to express a certain determina- 
tion, a hatred or a love, which is capable of being 
exploited politically. A myth is neither a truth nor 
a lie, but merely a means of altering reality.” The 
extraordinary aptitude of the Nazis for creating myths 
is beyond dispute, but none of their myths has found 
such a ready response in the minds of the German 
people, none has struck such deep roots as the legend 
of the non-Aryan as a subhuman creature and of the 
Jews as the lowest in the scale of the non-Aryans. 
The “instrumental fiction”—a concept employed by 
many German philosophers years before Hitler—has 
come to full fruition in the matter of Jews and Juda- 
ism. This lowest of the non-Aryans is to be removed 
altogether, and no place must be left for the Jew on 
the globe, not even in a permanent ghetto. 


After all the confiscations and Aryanizations, Euro- 
pean Jews are now left without any property whatso- 
ever; there is no more pauperized people in the world 
today than the Jews of Europe and there is nothing 
more to be taken from them; insofar as the require- 
ments of the war demand for the present that in cer- 
tain situations Jewish labor be employed, it is so 
employed, but on the whole they must be physically 
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eliminated. The chief jurist of the Gestapo, Karl 
Rudolf Werner Best, has already prepared the theo- 
tetical and “moral” basis. In his essay entitled Gross- 
raum Ordnung und Grossraum Verwaltung (in Zeit- 
schrift fuer Politik of June 1942) he points out the 
various stages of political and economic thraldom to 
which the conquered peoples of Europe have already 
been condemned in the coming New Order—each ac- 
cording to the quality of its blood and its racial origin. 
In that essay we come across a thesis of “Darwinian” 
policy which we have every reason to interpret as the 
Nazi policy with regard to the Jews: 


“Die historische Erfahrung hat gelehrt, dass 
die Vernichtung eines fremden Volkes nicht 
gegen die Lebensgesetze verstoesst, vorausge- 
setzt dass diese Vernichtung total ist.” 

(History teaches that the annihilation of an 
alien people is not contrary to the laws of life 
provided the annihilation is complete. ) 


The Nazis have a mad vision of Pithom and Ra- 
amses, and there is not a people in Europe or outside 
of Europe whom they are not prepared sooner or later 
to harness as slave laborers for the glory of that 
edifice. Insofar as it does not disturb them in achiev- 
ing victory in the war, they are concerned with pre- 
serving the lives of the conquered peoples—the more 
Russians, Poles, or French, Dutch and Scandinavians, 
the more robots for the future; the more serfs, the 
more glory for the lords—but the German Pharaoh 
is determined not to include any Hebrews in his 
expanded House of Bondage—not even in a Goshen 
of their own. 

* cad a 


Beginning with removing the Jews from the poli- 
tical, social and cultural life of the country, then 
eliminating them from the liberal professions, later 
confiscating their movable and immovable property, 
still later prohibiting them to engage in any work ex- 
cept where the state needs their labor for the time 
being, followed by complete segregation and finally 
ending in, total annihilation—such seems to be the 
scheme of the Nazis and the intrinsic logic of their 
policy. The scheme is carried out in practically every 
country under Nazi rule. This makes the Jewish catas- 
trophe unique in its character and precludes it from 
being looked upon as merely one aspect of the larger 
problem of the peoples of continental Europe. The 
Nazi official in Vienna who replied to the complaint 
of a Jew unable to obtain a visa to leave the country, 
that no visas were necessary for the bottom of the 
Danube and that there was plenty of room beneath its 
blue water, voiced more than his private spleen. 

We lack the adequate scientific equipment for 
analyzing the causes of “inner determinants” be- 
hind the epidemic of sadism which has taken such a 
powerful hold of the German people and has brought 
about the destruction of Jewish life in Germany and 
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of many Jewish lives in other European coun- 
tries. Nor is this the time for semi-metaphysical 
speculations on the soul of the German 
people or for examining the truth of Tacitus’s desig- 
nation of the Germans as essentially barbarian in their 
nature. The past ten years have yielded enough 
evidence for the view that modern Germany is morally 
inferior as compared with other European 
peoples, but Jews must-be the last ones, even in the . 
most tragic hour of their long history of sufferings, 
to brand any people as organically inferior. Thomas 
Mann may be right in seeing two opposite tendencies 
contending for supremacy in the historic evolution 
of the German character, and seeking to destroy each 
other —a power of religion and of humanism as 
against a power of chaos and barbarism. Mann 
complains that in our day the latter has for the time 
being gained the upper hand. But even if this drama 
of Ormuzd and Ahriman in the German soul is the 
key to the understanding of the role played by Ger- 
many on the arena of the world’s fate today, this is 
no consolation for a people whom that role drives 
with increasing brutality to the precipice of destruc- 
tion. It is important that we know that the policy of 
annihilation pursued by the Nazis towards the Jews 
is not a mere product of the Fuehrer’s idiosyncracy, 
and that it is not accidental that the party, the army, 
the police and even large portions of the people daily 
and systematically undertake to carry out the Fueh- 
rer’s insane urge. It is important for us and for the 
world to remember that though anti-Semitism has 
been used by the Nazis from the very beginning as 
a useful instrument in their plans for winning 
world domination and as a method for undermining 
the morale and the unity of their intended victims, it 
has also been for Hitler, for his followers and for a 
large section of the German people an object in itself 
as well. Militant anti-Semitism seems to satisfy a 
pathological need in Hitler Germany. The lust for 
murdering Jews is one of those convulsions from 
which the patient derives a peculiar morbid pleasure 
which the Nazis are anxious to have other peoples 
share. Possibly they believe that by depriving the 
Jews of the right to live they make life as slaves 
easier for conquered peoples; possibly they want to 
have non-German accomplices for the day of rec- 
koning. 

But it would be unfair to say that the Nazis have 
succeeded in infecting the rest of Europe with their 
anti-Semitism of murder and plunder. To be sure, there 
are in every country certain elements of the population 
whose stifled criminal inclinations await an opportun- 
ity such as the Nazis provide and who require no 
coaxing to join a lynching party or a pogrom. Such 
elements, affected by a bitter resentment against 
society or by contempt for the ten commandments 
so little applied to them in the past, co-operate at 
times with the Nazis in their policy of annihilation 
towards the Jews in certain parts of the Ukraine, 
Lithuania and Latvia, and some few other regions. 
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But it must be noted that on the whole the great 
majority of the people in Europe show a certain im- 
munity to the poison administered by the Nazis. 
Rumania, Slovakia and, in a smaller measure, Hun- 
gary, are the only three countries on the continent 
where the murderous anti-Semitism of the Nazis 
struck a sympathetic chord not only in their puppet 
governments, but also in large sections of their popu- 
lation. Yet it is noteworthy that even in Hungary 
there was a split in the Nazi party last October be- 
cause a number of members protested against the too 
extreme application of the government's racial poli- 
cies, and in Rumania, after the massacres and depor- 
tations, the leader of the Peasant Party, Maniu, warned 
that the country would eventually pay for the race 
policies Antonescu was carrying out at Hitler’s bid- 
ding. In Poland, a country which in the past two 
decades had made itself notorious for its anti-Jewish 
policies, substantial sections of the population have 
in the three years of the Nazi occupation demon- 
strated their disgust with the brutality of the Nazis 
towards the Jews and have in many ways shown their 
active sympathy with the Jews, often at the risk of 
their lives. Still more pronounced is the sympathy of 
the non-Jews in Yugoslavia where the Jews play a 
prominent part in the fight of the Cetniks under 
Draja Mikhailovitch. In Bulgaria anti-Semitic legis- 
lation was promulgated against the protests of the 
Church, the Chambers of Commerce and in face of 
opposition by the leading political parties; there the 
Parliament adopted anti-Semitic legislation merely as 
an inevitable integral part of a pro-Axis orientation in 
international affairs. In Italy Fascism has existed for 
many years without the accompanying phenomenon 
of anti-Semitism, discrimination against the Jews 
being incomprehensible to the mass of Italians. No 
one forced Mussolini in 1924 to state to Rabbi 
Sacerdote that “anti-Semitism is a growth which 
cannot thrive in Italy.” Race laws were adopted there 
only in 1938, undoubtedly under Hitler’s pressure, 
when it became more and mote evident that Italy 
was no longer a free agent. The same Hitler who 
years earlier had declared the Italians to be Negroids, 
now compelled the Sawdust Ceasar to maintain the 
purity of the Italian race. That anti-Semitism as an 
official policy is still looked upon as something freak- 
_ish in Italy is evidenced by the numerous complaints 
in the Fascist press that the masses of the people still 
fail to recognize the Jew as an enemy, and by 
the bitter attack in one of the October issues of the 
Regima Fascista against the “internationalist part” 
played by the Church. We learn from that publica- 
tion that the Bishops of Rome, Milan, Trieste and 
Padua strongly protested to Mussolini against the per- 
secutions of the Jews. In France, too, it is evident that 
the Vichy counter-revolution and Laval’s obsequious 
cynicism have had relatively little effect in demoraliz- 
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ing the people in their relation to the Jews. What 
characterizes France’s:attitude in this matter is not 
the Nazi-controlled or Nazi-hired press of Paris, but 
the courageous position taken by the leaders of the 
Catholic and of the Reformed Church (as shown by 
documents in this issue), the actions of the 
common people who shelter the unfortunate Jewish 
children bereaved of their parents, and the numerous 
instances of sabotage against the Hitler-Laval regula- 
tions. In Holland, the classic country of tolerance, 
the Church, the intellectuals and the youth have 
shown an unusually strong immunity to the virus of 
anti-Semitism. The dignified action of King Chris- 
tian of Denmark who on the day of his birthday 
attended a service in the Copenhagen Synagogue, 
symbolizes the clear conscience of the Danish people 
in their relations to the small minority of their Jewish 
fellow-citizens. 


It is not our aim to exaggerate or to encourage un- 
founded optimism. We are not oblivious of the 
existence of anti-Semitism, sometimes as a mere vague 
sentiment, at other times as a political movement, in 
more than one European country before Hitler and 
without Hitler. There is no reason for imagining that 
once Nazism is destroyed, every atavism in the souls 


‘of European nations will disappear overnight. We 


seek merely to emphasize that the Nazi brand of Jew- 
hatred which seeks to degrade, plunder, segregate and 
eventually to exterminate the Jews, has remained 
alien to most European peoples. It is even pos- 
sible that among some of the peoples suffering under 
Nazi oppression there has developed a greater 
measure of sympathy for the Jews than they had 
hitherto felt. On the whole Hitler is carrying out 
his policy of annhilating the Jews against the will— 
and occasionally even in the face of active opposi- 
tion—of the local populations. But the subject peo- 
ples, though thoroughly revolted by the cannibalistic 
anti-Semitism of the Nazis and of the dregs of their 
own population, are powerless to stay the murderous 
hand. They are for the time being powerless to stop 
the relatively smaller wave of terror directed against 
themselves, so long as Hitler has not sustained a 
decisive defeat on the battlefield. There are no forces 
today on the European continent able to stand up 
against the million-handed executioner, and if there 
are any ways of saving the Jews of Europe from 
total annihilation, they must be sought outside the 
European continent—in England and in America. 


But those ways cannot be sought—much less found 
—before the consciousness and conscience of the 
Anglo-Saxon world is presented with the picture 
of the Jewish fate in Europe in all its naked brutal- 
ity, as a unique problem of life and death in the 
literal sense, as a problem whose solution cannot be 
postponed to the day of victory. 

















NOVEMBER, 1942 





GERMAN POLICE TESTIFIES 


by Marie Syrkin 


IE DEUTSCHE POLIZEI (The German Police), 

an official monthly periodical now collected in a 
volume, is one of the most illuminating records to 
come out of Germany. It consists of a series of reports 
composed by members of the German police force 
regarding their labors in the occupied countries. The 
purely factual articles, concerning problems of admin- 
istration, are enlivened by sketches and obvious efforts 
at literary self-expression. If any one is still inclined 
to dismiss accounts of Nazi achievements in the con- 
quered countries as “propaganda” or “atrocity stories” 
let him turn to these simple, complacent narratives, 
whose authors are virtuously reporting on work well 
done. The writers are not Nazi theoreticians; they are 
not even minor Nazi leaders. They are ordinary police 
officials of various ranks, writing for what may be 
called their professional journal. They want to make 


a good impression on the home folks and receive - 


the encomiums due to faithful and diligent workers. 
They surely reflect the mentality of the average Nazi, 
and probably that of the average German brought 
up under Hitler. In their tacit assumptions, in the 
things taken for granted as beyond dispute, these 
documents are more revealing and, in a sense, alarm- 
ing, than the fulminations of a Goebbels. 

Take for instance the report of Dr. Albert, Chief 
of Police of Litzmannstadt, formerly Lodz. He engag- 
ingly entitles his account Unser Kampf Gegen das 
Chaos (“Our Struggle Against Chaos”, No. 2, Jan. 
1941). Dr. Albert is anxious to make clear how 
important a part is played by the police in the fulfill- 
ment of the German mission. He writes: “The Ger- 
man people (Das Deutschtum) has cultural tasks 
here in the East which, if they are to be of enduring 
value, must find their fulfillment in a biological as 
well as a social sense. In these tasks, organizations 
of the state as well as of the national socialist move- 
ment participate equally. A part of these tasks falls to 
the police.” 

The chief “biological” task engrossing Herr Albert 
was to provide room for Germans from the Baltic 
states and Galicia who were to be settled in Poland. 
Lodz happened to have a considerable population of 
its own, which taxed Dr. Albert’s resourcefulness: 
“As is well-known, Lodz was the most Judaized city 
of Europe. When the Germans entered, there were 
300,000 Jews; that is, every third inhabitant was a 
Jew—and, as is also known, it was the most criminal 
city in Europe. Here was the natural Jewish ‘high 
school’ for pickpockets and thieves.” Furthermore, 
there were about half a million Poles, and “only 
60,000 racial Germans.” Consequently, Albert had 
quite a program in his fight against chaos. 

The first difficulty was that of finding suitable 





quarters for his personnel. The building, previously 
used by the Polish police, was in a shocking state. 
“It was a real sacrifice for German officials, with Old 
State (Altreich) concepts to work in such an incred- 
ible place.” (Incidentally, it might be well to point 
out that Albert consistently uses the term Altreich 
instead of Germany. Presumably, this is the result of 
a systematic indoctrination whose purpose is to make 
every German soldier feel that he is not invading a 
foreign country but merely entering an extension of 
Germany. Poland, and all territory east, become the 
Neureich by implication.) However, Albert solved 
his worries about finding aesthetic headquarters by 
the simple expedient of taking five modern Jewish 
homes which suited his fancy. Then the comrades 
were again able to enjoy the “Schoenheit der Arbeit” 
(“beauty of labor”) so essential to the sensitive Nazi 
soul. Of course, Albert doesn’t like five separate house 
numbers, but he has the consolation of observing that 
all these inconveniences, together with a strange en- 
vironment, have drawn his Arbeitskameraden (“fel- 
low workers”) even more closely together than in the 
Altreich. The unfortunate multiplicity of house num- 
bers for some reason makes Albert return to the 
theme that the entrenchment of the Germans in the 
East is “not only a matter of ordinances, but a bio- 
logical question.” 

The police chief feels that even laymen will sym- 
pathize with the enormity of his problem—to cleanse 
the territory of Jews and Poles, “these last two na- 
tional groups, the most racially and socially depraved 
of any in a European city.” But the efficient Nazi 
police performs its job with characteristic energy. 
The “pacification and Germanization” of the city was 
accomplished by the creation of a ghetto. After the 
Jews were liquidated or immured in their ghetto, and 
a sufficient number of Poles had been deported or 
otherwise disposed of, the German population was 
able “to breathe in ease.” Albert grows lyrical about 
the transformation in the city after this happy event. 
“From that hour, the city assumed a different aspect. 
The economic life took on a German character. In 
the former Jewish and Polish shops in the main 
streets of the city, one may now see clean establish- 
ments run by Germans.” He concludes his report 
with pardonable pride: “This report of the activities 
of the police administration of Litzmannstadt gives a 
picture of police work in the largest city of the East 
which in its scope and magnitude is unique.” 

When we reach Number 16 (Aug. 1941) of Die 
Deutsche Polizei, several ghettos have already been 
established in Poland. Jews that have not been killed 
off, have been despoiled of their belongings and 
herded into the wretched space fenced off for them. 
Walter Doering, who calls himself a Kriegsberichter, 
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But it must be noted that on the whole the great 
majority of the people in Europe show a certain im- 
munity to the poison administered by the Nazis. 
Rumania, Slovakia and, in a smaller measure, Hun- 
gary, are the only three countries on the continent 
where the murderous anti-Semitism of the Nazis 
struck a sympathetic chord not only in their puppet 
governments, but also in large sections of their popu- 
lation. Yet it is noteworthy that even in Hungary 
there was a split in the Nazi party last October be- 
cause a number of members protested against the too 
extreme application of the government's racial poli- 
cies, and in Rumania, after the massacres and depor- 
tations, the leader of the Peasant Party, Maniu, warned 
that the country would eventually pay for the race 
policies Antonescu was carrying out at Hitler’s bid- 
ding. In Poland, a country which in the past two 
decades had made itself notorious for its anti-Jewish 
policies, substantial sections of the population have 
in the three years of the Nazi occupation demon- 
strated their disgust with the brutality of the Nazis 
towards the Jews and have in many ways shown their 
active sympathy with the Jews, often at the risk of 
their lives. Still more pronounced is the sympathy of 
the non-Jews in Yugoslavia where the Jews play a 
prominent part in the fight of the Cetniks under 
Draja Mikhailovitch. In Bulgaria anti-Semitic legis- 
lation was promulgated against the protests of the 
Church, the Chambers of Commerce and in face of 
opposition by the leading political parties; there the 
Parliament adopted anti-Semitic legislation merely as 
an inevitable integral part of a pro-Axis orientation in 
international affairs. In Italy Fascism has existed for 
many years without the accompanying phenomenon 
of anti-Semitism, discrimination against the Jews 
being incomprehensible to the mass of Italians. No 
one forced Mussolini in 1924 to state to Rabbi 
Sacerdote that “anti-Semitism is a growth which 
cannot thrive in Italy.” Race laws were adopted there 
only in 1938, undoubtedly under Hitler’s pressure, 
when it became more and more evident that Italy 
was no longer a free agent. The same Hitler who 
years earlier had declared the Italians to be Negroids, 
now compelled the Sawdust Ceasar to maintain the 
purity of the Italian race. That anti-Semitism as an 
official policy is still looked upon as something freak- 
_ish in Italy is evidenced by the numerous complaints 
in the Fascist press that the masses of the people still 
fail to recognize the Jew as an enemy, and by 
the bitter attack in one of the October issues of the 
Regima Fascista against the “internationalist part” 
played by the Church. We learn from that publica- 
tion that the Bishops of Rome, Milan, Trieste and 
Padua strongly protested to Mussolini against the per- 
secutions of the Jews. In France, too, it is evident that 
the Vichy counter-revolution and Laval’s obsequious 
cynicism have had relatively little effect in demoraliz- 
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ing the people in their relation to the Jews. What 
characterizes France’s:attitude in this matter is not 
the Nazi-controlled or Nazi-hired press of Paris, but 
the courageous position taken by the leaders of the 
Catholic and of the Reformed Church (as shown by 
documents in this issue), the actions of the 
common people who shelter the unfortunate Jewish 
children bereaved of their parents, and the numerous 
instances of sabotage against the Hitler-Laval regula- 
tions. In Holland, the classic country of tolerance, 
the Church, the intellectuals and the youth have 
shown an unusually strong immunity to the virus of 
anti-Semitism. The dignified action of King Chris- 
tian of Denmark who on the day of his birthday 
attended a service in the Copenhagen Synagogue, 
symbolizes the clear conscience of the Danish people 
in their relations to the small minority of their Jewish 
fellow-citizens. 


It is not our aim to exaggerate or to encourage un- 
founded optimism. We are not oblivious of the 
existence of anti-Semitism, sometimes as a mere vague 
sentiment, at other times as a political movement, in 
more than one European country before Hitler and 
without Hitler. There is no reason for imagining that 


once Nazism is destroyed,-every atavism in the souls 


of European nations will disappear overnight. We 
seek merely to emphasize that the Nazi brand of Jew- 
hatred which seeks to degrade, plunder, segregate and 
eventually to exterminate the Jews, has remained 
alien to most European peoples. It is even pos- 
sible that among some of the peoples suffering under 
Nazi oppression there has developed a greater 
measure of sympathy for the Jews than they had 
hitherto felt. On the whole Hitler is carrying out 
his policy of annhilating the Jews against the will— 
and occasionally even in the face of active opposi- 
tion—of the local populations. But the subject peo- 
ples, though thoroughly revolted by the cannibalistic 
anti-Semitism of the Nazis and of the dregs of their 
own population, are powerless to stay the murderous 
hand. They are for the time being powerless to stop 
the relatively smaller wave of terror directed against 
themselves, so long as Hitler has not sustained a 
decisive defeat on the battlefield. There are no forces 
today on the European continent able to stand up 
against the million-handed executioner, and if there 
ate any ways of saving the Jews of Europe from 
total annihilation, they must be sought outside the 
European continent—in England and in America. 


But those ways cannot be sought—much less found 
—before the consciousness and conscience of the 
Anglo-Saxon world is presented with the picture 
of the Jewish fate in Europe in all its naked brutal- 
ity, as a unique problem of life and death in the 
literal sense, as a problem whose solution cannot be 
postponed to the day of victory. 
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GERMAN POLICE TESTIFIES 


by Marie Syrkin 


IE DEUTSCHE POLIZEI (The German Police), 

an official monthly periodical now collected in a 
volume, is one of the most illuminating records to 
come out of Germany. It consists of a series of reports 
composed by members of the German police force 
regarding their labors in the occupied countries. The 
purely factual articles, concerning problems of admin- 
istration, are enlivened by sketches and obvious efforts 
at literary self-expression. If any one is still inclined 
to dismiss accounts of Nazi achievements in the con- 
quered countries as “propaganda” or “atrocity stories” 
let him turn to these simple, complacent narratives, 
whose authors are virtuously reporting on work well 
done. The writers are not Nazi theoreticians; they are 
not even minor Nazi leaders. They are ordinary police 
officials of various ranks, writing for what may be 
called their professional journal. They want to make 


a good impression on the home folks and receive - 


the encomiums due to faithful and diligent workers. 
They surely reflect the mentality of the average Nazi, 
and probably that of the average German brought 
up under Hitler. In their tacit assumptions, in the 
things taken for granted as beyond dispute, these 
documents are more revealing and, in a sense, alarm- 
ing, than the fulminations of a Goebbels. 

Take for instance the report of Dr. Albert, Chief 
of Police of Litzmannstadt, formerly Lodz. He engag- 
ingly entitles his account Unser Kampf Gegen das 
Chaos (“Our Struggle Against Chaos”, No. 2, Jan. 
1941). Dr. Albert is anxious to make clear how 
important a part is played by the police in the fulfill- 
ment of the German mission. He writes: “The Ger- 
man people (Das Deutschtum) has cultural tasks 
here in the East which, if they are to be of enduring 
value, must find their fulfillment in a biological as 
well as a social sense. In these tasks, organizations 
of the state as well as of the national socialist move- 
ment participate equally. A part of these tasks falls to 
the police.” 

The chief “biological” task engrossing Herr Albert 
was to provide room for Germans from the Baltic 
states and Galicia who were to be settled in Poland. 
Lodz happened to have a considerable population of 
its own, which taxed Dr. Albert’s resourcefulness: 
“As is well-known, Lodz was the most Judaized city 
of Europe. When the Germans entered, there were 
300,000 Jews; that is, every third inhabitant was a 
Jew—and, as is also known, it was the most criminal 
city in Europe. Here was the natural Jewish ‘high 
school’ for pickpockets and thieves.” Furthermore, 
there were about half a million Poles, and “only 
60,000 racial Germans.” Consequently, Albert had 
quite a program in his fight against chaos. 

The first difficulty was that of finding suitable 


quarters for his personnel. The building, previously 
used by the Polish police, was in a shocking state. 
“It was a real sacrifice for German officials, with Old 
State (Altreich) concepts to work in such an incred- 
ible place.” (Incidentally, it might be well to point 
out that Albert consistently uses the term Altreich 
instead of Germany. Presumably, this is the result of 
a systematic indoctrination whose purpose is to make 
every German soldier feel that he is not invading a 
foreign country but merely entering an extension of 
Germany, Poland, and all territory east, become the 
Neureich by implication.) However, Albert solved 
his worries about finding aesthetic headquarters by 
the simple expedient of taking five modern Jewish 
homes which suited his fancy. Then the comrades 
were again able to enjoy the “Schoenheit der Arbeit” 
(“beauty of labor”) so essential to the sensitive Nazi 
soul. Of course, Albert doesn’t like five separate house 
numbers, but he has the consolation of observing that 
all these inconveniences, together with a strange en- 
vironment, have drawn his Arbeitskameraden (“fel- 
low workers”) even more closely together than in the 
Altreich. The unfortunate multiplicity of house num- 
bers for some reason makes Albert return to the 
theme that the entrenchment of the Germans in the 
East is “not only a matter of ordinances, but a bio- 
logical question.” 

The police chief feels that even laymen will sym- 
pathize with the enormity of his problem—to cleanse 
the territory of Jews and Poles, “these last.two na- 
tional groups, the most racially and socially depraved 
of any in a European city.” But the efficient Nazi 
police performs its job with characteristic energy. 
The “pacification and Germanization” of the city was 
accomplished by the creation of a ghetto. After the 
Jews were liquidated or immured in their ghetto, and 
a sufficient number of Poles had been deported or 
otherwise disposed of, the German population was 
able “to breathe in ease.” Albert grows lyrical about 
the transformation in the city after this happy event. 
“From that hour, the city assumed a different aspect. 
The economic life took on a German character. In 
the former Jewish and Polish shops in the main 
streets of the city, one may now see clean establish- 
ments run by Germans.” He concludes his report 
with pardonable pride: “This report of the activities 
of the police administration of Litzmannstadt gives a 
picture of police work in the largest city of the East 
which in its scope and magnitude is unique.” 

When we reach Number 16 (Aug. 1941) of Die 
Deutsche Polizei, several ghettos have already been 
established in Poland. Jews that have not been killed 
off, have been despoiled of their belongings and 
herded into the wretched space fenced off for them. 
Walter Doering, who calls himself a Kriegsberichter, 
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ventures into one and describes the scene (Blick in 
ein Judenghetto, No. 16). It is a vivid portrait, pre- 
senting the persecutor as clearly as the victim: 


“Wherever we looked we saw Jews. And what fig- 
ures. Filthy, ragged, and with an expression in which 
a perpetual grin mingled. with hesitation and uncer- 
tainty! The stores in the streets resembled caverns 
and holes. They were thick with dirt. Behind the 
caverns stood haggling figures who even sought to 
cheat their fellow tribesmen. The deeper we went 
into the ghetto, the more dismal it became. The 
streets grew narrower; the dirty houses with their 
filthy windows without curtains, smaller. In the 
. rooms which were on the ground floor the Jews had 
hung card-board or newspapers over the windows so 
that one should not be able to look ‘into their filthy 
stables.” But the clean, Aryan gentleman made it his 
business to look inside, despite the newspapers, and to 
describe the poverty and incredible squalor of the 
interiors. When he gets to the market-place he again 
notes contemptuously the rags that the Jews are 
wearing, and the sorry wares they are offering for 
sale—old shoes, used suspenders, worn jackets, 
matches, etc. “There a couple of Jewesses are scold- 
ing over a few potatoes; here some Jew-boys fight 
over a cigarette stump. Wherever we looked, we 
saw miserable, fallen creatures.” Mr. Walter Doering 
departed at this point being able to bear no more, and 
vowing never to enter a ghetto again unless absolutely 
necessary. His final sentence is heartfelt and vigor- 
ous: Moegen sie in ihrem Dreck ersticken—uns soll 
es recht sein. (“Let them choke in their filth—we 
are satisfied” ) 

This spectacle of the criminal virtuously revolted 
by the misery of the victims he has plundered and 
despoiled, is apparently characteristic of the morality 
of the New Order. Mr. Doering is not the only 
honorable Nazi who is aesthetically outraged by the 
suffering, starving, ragged Jews whose clothes he 
has stolen, whose food is in his belly, and in whose 
home he is sleeping, presumably behind curtains 
more attractive than card-board. The note of right- 
eous disgust, divorced from any sense of responsibility, 
let alone compunction, which runs through these 
various narratives is an even grimmer revelation of 
the distortion of the tun-of-the-mill Nazi mind than 
the frank, exhibitionist sadism of a Hitler or a 
_ Streicher. 

In Trek der Juden (No. 19, Oct. 1941) we get 
a particularly choice bit by a sergeant major of the 
Police, Alfred Knauf. The sergeant apparently has 
literary inclinations for he works hard to create 
atmosphere. He describes a rainy April Sunday 
afternoon in Warsaw. Buds are beginning to ap- 
pear, but the Poles are sticking in their holes and 
apartments because of the bad weather. “Only our 
countrymen” are walking along in jolly groups, 
heedless of the rain. They go about merrily in their 
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long raincoats and rubber boots. But the German 
policemen doing sentry duty on the bridge don’t 
like it so well. It’s a monotonous job. Autos with 
German soldiers roll past. The lads are lustily sing- 
ing Wir lagen vor Madagaskar. Perhaps they have 
just seen “Helgoland”, the new German movie. 


But something queer comes creaking over the 
bridge to relieve the monotony—four wagons com- 
pletely covered, pulled by sorry looking nags. What 
can be in this strange transport? The dutiful soldiers 
halt the wagon. They lift the covers, and what do 
they see? “Jews, nothing but Jews—male and fe- 
male, kith and kin, so lie the children of Israel one 
on top of the other. Under them are bags and 
valises, bundles... To it clammers the Jew-spawn 
wrapped in a cloud of smell beside which pure garlic 
is pine-needle aroma!” 

With special grace, the author describes the Jews . 
pleading with their captors. For verisimilitude he 
concocts a particular brand of vile German which 
supposedly issues from the mouths of Jews. They 
whine “Dear Sir, let us go, will pay zlotys—how 
much,” but the guard, a sturdy Bavarian, knows how 
to silence the petitioners. 

The Jews are cross-examined. Where were they 
going? “Samuel and Leo, Rebecca and Rachel, Gold- 
baum and Finkelstein” try to make some plausible ex- 
planations, but they are all liars. Every last one of 
them was trying to escape from the Warsaw ghetto. 
Trusting to the darkness and the bad weather, they 
had hoped to reach the Vistula. 

However, fortunately for the New Order, the 
Fuehrer’s watchful boys couldn’t be fooled. A sharp 
order is given. The wagons turn around. If the skin- 
ny horses don’t pull fast enough, “powerful fists 
help out.” The Jews are being shipped back: “Weep- 
ing and wailing don’t help.” 

At the police-station, there is much pleasurable 
excitement when the “Jew-trek” is rounded up. The 
lads have seen a lot in this curious Warsaw, but never 
a whole Jewish caravan with all the trimmings. 
More than half a hundred Jews crept out of the 
wagons. “36 Jews, 14 Jewesses, and 16 children 
were the human cargo of the 4 wagons... Here all 
Judah was represented! 66 Jews and each a type in 
himself—a marvellous find for a caricaturist.” 


Sergeant Knauf outdoes himself in his description 
of the examination of the unfortunates. They were 
stripped and searched for hidden money. But noth- 
ing could be kept from Hitler’s keen boys. Knauf 
chortles, “We knew our Pappenheimer not from 
yesterday. Besides, we policemen in the East, parti- 
cularly those stationed in the former Jewish center 
of Warsaw, have developed nimble fingers and good 
noses. We found everything under the sun but we 
had to work quickly when the filthy Hebraic hides 
were dragged in to the light of a German station.” 











NOVEMBER, 1942 


The sixty-six Jewish men, women and children 
are shipped back into the ghetto. What fate befell 
them for trying to escape, Knauf doesn’t bother to 
relate. We know that shooting is the customary pen- 
alty for attempted flight, but Knauf ends his jolly 
tale with the hilarious scene in the police station. 

The complete dehumanization exhibited by Knauf 
is apparently not shared by all the German police. 
Several eye-witnesses have reported that occasionally, 
when small Jewish children slip out of the ghetto 
to get food for their starving families, some guards 
look away instead of seizing the child. This is borne 
out by a statement in a report on Das Ghetto in Litz- 
mannstadt (No. 21, Nov. 1941). The writer discusses 
the measures to prevent the smuggling of food into 
the ghetto, and complains that “very frequently Polish 
and Jewish children under the age of 14 take part in 
the smuggling. Being small, quick and limber, they 
creep through the wire fence.” This casual picture of 
young children sent at the peril of their lives to get a 
bit of food for the family as the last resource against 
death by hunger, is as tragically revealing of condi- 
tions in the ghetto as the more elaborate sketches of 
Doering and Knauf. 

The later reports of Die deutsche Polizei begin to 
deal with the Soviet Union. The German army is 
marching on, followed by the police authorities. 
“Flashes from the Soviet Union” (No. 24, Dec. 
1941) is an excerpt from the diary of Lieutenant 
Biirkner. This fellow writes less vulgarly but as 
crassly as Knauf. He is beset by a sense of the Ger- 
manic mission which he expounds with passion. 

Cold is blowing from the Russian steppe. Only yes- 
terday it was typical warm autumn weather, but to- 
day there is an icy wind. “Here on this great military 
road from West to East over Moscow, on which 
Napoleon with his army marched more than a hun- 
dred years ago, now marches the German middle 
Empire (Das germanische Reich der Mitte) to ful- 
fill its mission of order and leadership as the bearer 
of Western culture.” 

Quite humorlessly, Biirkner then proceeds to de- 
cribe the desolation and ruin he encounters as he 
follows in the wake of Nazi bearers of “culture.” 
Naturally, he is disgusted by the destruction, just as 
Doering was disgusted in the ghetto. The Russian 
peasants are subhuman. When the lieutenant reach- 
es an unnamed city outside of Moscow, the “mission” 
of creating order begins. Though only ruins of the 
city remain, the first constructive step is to erect a 
ghetto for the Jews who had known complete equal- 
ity as Russian citizens. “Now this Jew-splendor is 
past... . They know what to expect—this pest that 
can only be driven out through extermination. The 
Russians are astonished at our measures. They agree 
with them, but they can’t understand them, as racial 
questions are unknown concepts for them. Didn't 
Bolshevism preach long enough about international 
political and racial uniformity?” 


11 


Biirkner doesn’t state just what are the “measures” 
that astonish the subhuman Russians. However, his 
own sentence, “this pest that can only be driven out 
through extermination,” leaves little doubt that the 
measures in question are the mass-gassings 4nd mass- 
murders involving hundreds of thousands of human 
beings, of which reports have reached the United 
States. The sheer horror of the reports has militated 
against their credibility, but the matter-of-fact state- 
ments of German police officers make it impossible 
to continue playing the ostrich before the monstrous 
array of evidence. 

The tone of these verbatim reports is typical of 
dozens of others in the voluminous pages of Die 
deutsche Polizei. It is superfluous to comment on the 
complete reversal of all civilized ethical values which 
they indicate. The nightmare, topsy-turvy world of 
Nazi “ideology” is one with which we have been 
long familiar. What is significant is the apparently 
absolute permeation of the German mind with this 
topsyturvidom. By accepting the perverse laws of 
the upside-down moral universe of their making, the 
Nazis are able to keep their balance without effort. 

To what extent Messrs. Albert, Knauf, Doering or 
Briickner are representative of the entire German 
people is, for the moment, beside the point. They 
are certainly representative of the policy makers, and 
they make it impossible to cherish any wilful illu- 
sions as to the reality of the Nazi program of whole- 
sale organized annihilation. The apparent inability 
of the individual Nazi to react to human situations 
with the emotional equipment of the hormal human 
being, has been achieved by the careful erection of 
an itellectual wall between himself and the rest of 
mankind. A deliberate stultification of the emotions 
and petrification of reason have created a spiritual 
ghetto within whose steel barriers the Nazi legions 
move. This ghetto enables them to advance, unsee- 
ing and unfeeling, through a fictitious world in which 
Russians and Poles are “subhumans” and Jews, a 
“pest” to be “exterminated” as diligently and right- 
eously as one does a noxious insect. The Germans no 
longer bother to concoct justifications for their mons- 
trosities. Justifications presume ethical standards be- 
fore which explanations are due. The more phantas- 
tic the tale of horror, the more accurately it falls 
within the logic of action not only of a Hitler, but 
of the more numerous Briickners and Alberts and 
Doerings whose familiar daily attitudes consist of 
such concepts as a “pest that can only be driven out 
by extermination,” and “Let them choke in their 


filth — — we are satisfied.” 

The Nazi disciples march on, drugged by the 
fumes of a perpetual bloody Walpurgisnacht, whose 
fierce Saturnalia is regimented, whose murderous 
wassail is prescribed. It is fitting that the vast charnel 
house into which they have transformed Europe should 
be described by them as the German “living space.” 
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Poland 


The Mayor of the Warsaw Ghetto 


| el AUGUST the report reached this country 
that Adam Czerniakow, Community President 
of the Warsaw Ghetto, had committed suicide when 
faced with the demand of the Nazis to supply them 
with a list of 100,000 Jews to be deported for hard 
labor to “an undetermined place.” He had ample 
reason to suspect that this meant wholesale slaughter. 
To warn the outside world that the Jews of Poland 
were doomed to destruction, and to escape death 
at the hands of the Nazis for refusing to comply with 
their request, Czerniakow drank the vial of poison he 
had been carrying on his person ever since the day 
he became mayor of the ghetto. 

Czerniakow’s term of office during the past three 
years epitomizes the story of the remarkable resilience 
shown by the Jews of Poland in the face of untold 
sufferings, a resilience now apparently crushed by 
increasing ruthlessness. 

Adam Czerniakow, a civil engineer by profession, 
was a native of Russia who settled in Warsaw after 
the First World War. There he became active on 
behalf of the Central Organization of Jewish Artisans 
in Poland and in the management of the J.D.C. 
in Poland, displaying exceptional abilities as an or- 
ganizer. 

During the siege of Warsaw Czerniakow directed 
the activities of the Jewish Committee founded by 
the Communal Council to participate in the defense 
of the city and to care for the Jewish refugees stream- 
ing into Warsaw. As the Germans entered the city 
and during the first few days of the occupation, many 
members of the committee managed to escape, but 
Czerniakow remained at his post. 

A few days after the surrender of Warsaw, three 
officers of the Gestapo broke into the room in the 
Community building where a session of the Execu- 
tive was being held and, with truncheons in their 
hands, drove all participants out into the court. 
Czerniakow was forced, at the point of a revolver, 
to yield the funds of the communal treasury, amount- 
ing to nearly one hundred thousand zlotys. He was 
appointed President of the Communal Council and 
was told to select another twenty four men as repre- 
- sentatives. In the letter setting out the functions of 
the Judenrat the Gestapo made it clear to Czerniakow 
that it would be charged with carrying out the orders 
of the Nazi authorities and that it would be held 
responsible for the compliance of Jews with :all 
regulations issued by the Germans. 

On Friday, October 28, 1939, at four o'clock in 
the afternoon, a lieutenant of the Gestapo accom- 
panied by thirty assistants entered the building of 
the Community and ordered that all members of the 
Executive and all delegates be assembled within half 


an hour. These were quickly summoned and, when it 
was found that fourteen men were missing, others 
were taken from the street and presented as delegates. 
The lieutenant of the Gestapo stood the twenty 
four members of the Executive in one row and the 
delegates in another row, facing each other, and called 
Czerniakow into another room. There he read to 
him the order of the Gestapo that the Judenrat 
announce to the Jews of Warsaw that within three 
days all must move into the districts designated as 
the ghetto. Then the lieutenant entered the meeting 
room and read the order to the rest, taking with him 
twenty four delegates as hostages who were to be 
shot if the order of the Gestapo was not carried out. 
He warned that the members of the Executive would 
meet with the same fate. At eight o'clock on the 
following morning, on Saturday, the members met 
for a session which lasted twelve hours. Defying the 
warning of the Gestapo not to confer with the mili- 
tary authorities, the Executive voted to send a dele- 
gation to the commandant. Czerniakow headed the 
delegation. As a result of the representations made to 
the commandant about the difficulties involved in 
crowding into the ghetto one hundred and seventy 
thousand Jews then living outside of the prescribed 
zone, the establishment of the ghetto became a mat- 
ter of dispute between the military authorities and 
the Gestapo and was not carried out for another 
year. 

Czerniakow asked his colleagues to go home and 
remained to face the lieutenant of the Gestapo by 
himself. “Go home,” he said, “If they want to shoot 
you, they will find you at your homes.” To the 
thousands of Jews gathered outside of the building, 
Czerniakow spoke of courage and of dignified bear- 
ing. Later, when with some of his colleagues, he 
was called before Captain Botz of the Gestapo who 
raved and cursed at the “laeusige, verfluchte Juden” 
and lashed out at them with his pointed whip, 
Czerniakow stood erect without blinking an eyelash. 

When, as President of the Community, Czerniakow 
was asked to establish brothels for German officers 
in some of the finest houses owned by Jews, he again 
courted death by refusing to have anything to do with 
such schemes. When the ghetto was finally estab- 
lished, Czerniakow was appointed as its burgomaster, 
but he was thrown down the stairs of his offices on 
the second day of his appointment because he failed 
to rise when a Gestapo officer entered his office. 

He realized as soon as the ghetto was formed that 
the Nazis were hatching a diabolical scheme to as- 
semble all the Jews in one place in order to make 
their eventual extermination easier. But he refused to 
yield to despair, resolved to carry on a fight to the 
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very last minute when he would realize that the fight 
was utterly useless. It was against this moment that he 
held the vial of poison ready in his pocket. He always 
faced alone the widows and the children of the vic- 
tims of the Gestapo to inform them of the sad fate 
of their fathers and husbands who had been executed, 
and was always ready to face the Nazi authorities 
to receive the vilest insults and the most humiliating 
and most difficult requests as long as he thought that 
there was the least possibility that he could mitigate 
conditions in some way and keep the spark of life 
from being completely snuffed out. 

He organized a splendid system of social welfare 
activity which revealed in its functions the marvelous 
capacity of Polish Jewry for communal mutual help. 
The ghetto had soup kitchens, baby creches, schools, 
theatres and all other charitable and cultural institu- 
tions. The backyards, the empty lots, the balconies of 
the ghetto were planted with vegetables and grass 
to relieve the scarcity of food and the effects of con- 
gestion. Denied access to the public parks by the 
Nazis, the Jews were given an opportunity to breathe 
a little fresh air, and a system of allotting time to be 
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spent in the improvised tiny parks on the few plots 
was devised for the children and the sick of the over- 
crowded ghetto. When the Nazis began a man-hunt 
in the ghetto to take a few thousand Jews each day 
for forced labor, Czerniakow presented the Gestapo 
with a plan to supply them with the required number 
of laborers out of the many destitute Jews who were 
willing to go into labor gangs in order to save their 
families from starvation. The inadequate pay of the 
slave laborers was supplemented by the Jewish Com- 
munity from a tax levied on the comparatively well- 
to-do in order to enable the families of the unfortun- 
ates to receive the bare minimum for their sustenance. 

Having in his possession all the evidence relating 
to the mass extermination by gas of thousands of 
Jews from the Lodz ghetto, the burgomaster of the 
ghetto knew what the last request of the Nazis for 
100,000 Jews to be sent to an “undetermined place” 
signified. And the man who had called upon his 
people to keep their courage and to hope for better 
days, now had no courage left and saw no hope for 
his people. His suicide was his last desperate outcry 
to the world. 


The Nazis in Chelm 


A Report Received by the United Relief Committee for Polish Jews in Tel-Aviv, November 10, 1940 


D* J. L. OF LODZ reports to the Committee as 
follows: 

By order of Burgomaster Hager the chairman of 
the Jewish community of Chelm called all male Jews 
from the age of fifteen to sixty to meet in the mar- 
ket-place on December 1, 1939, ostensibly to receive 
instructions from the German authorities. Most Jews 
arrived at the appointed hour, and were lined up in 
rows. Gestapo agents emptied their pockets and tore 
up their passports, saying that Jews do not need any 
documents. Money and valuables were taken away 
from the Jews. 

At a given command the unfortunate Jews were 
then forced to give a performance, singing Jewish 
folk and religious songs and dancing while the Nazi 
agents watched. Then they were divested of shoes 
and outer clothing. It was very cold and, barefoot 
and without overcoats, the Jews were again lined up 
and were forced to run at an increasing rate of speed. 

Jews who remained in the town, the relatives of 
those who went to the market-place and the officials 
of the Jewish community, had no idea of what hap- 
pened to those who were driven away. At first it was 
thought that they were made to build barracks behind 
the town to establish a ghetto. But then the inhabi- 
tants of the neighboring towns and villages began to 
tell how they found dead bodies along the highway 
and in the woods. 

For several days after, survivors began straggling 
back. They were in a state of complete exhaustion, 
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and they told of being made to run, being shot at to 
increase their panic, and that when anyone stopped 
for a minute to catch his breath he was killed. Many 
a young man had been, at his own request, shot near 
the dead body of his father. 

The same day that they were driven out of Chelm, 
those who remained arrived in Hrubieszow, where 
they were allowed to rest until the next morning. At 
dawn the next day the same spectacle was repeated 
in Hrubieszow but here there were fewer participants, 
for some understood the intentions of the Gestapo 
and fled the town. The combined group was driven 
in the direction of the Bug River. Some of the sur- 
vivors were driven to the bridge of the Bug which 
divides the German-occupied section of Poland from 
the section occupied by Soviet Russia. The obvious 
intention of the Gestapo was to drive the Jews to the 
Soviet side. One of the survivors, a dentist from 
Chelm, relates that the Gestapo agents remained 
standing on the shore threatening the Jews with 
machine-guns and ordering them to cross the bridge. 

The Soviet border guards looked on with horror 
on the unfortunate victims who no longer resembled 
human beings. But they did not permit them to enter 
Soviet territory. They took pity on them, covered 
them with their own blankets and gave them some 
warm food. The local military leader went to the 
nearest commander for instructions but returned with- 
out results. He opened negotiations with the German 
officers and was told that these Jews were leaving 
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German territory voluntarily, wishing to enter Russia. 
Finally the Germans agreed to readmit the Jews to 
the German area. 

I do not know the details of the fate of the Jews 
who were on the bridge. Those who managed to 
save themselves and did not succumb to shock, told 
of tens and even hundreds being killed in their pres- 
ence. Some are known to have escaped. Those who 
were saved all agreed that they owed their lives to 
the inhabitants of the villages they passed through, 
especially the Polish peasants who took many Jews 
into their houses and warmed, bandaged and fed 
them, and gave them peasant clothes and brought 
them to a safe place. According to inhabitants of 
Chelm to whom I have spoken, out of eight hundred 
Jews originally assembled in the market-place six 
hundred failed to return. Of the latter only a few 
dozen are known to have escaped. Of those who did 
escape, twenty percent died shortly after as a result 
of what they had suffered. Within my own circle of 
acquaintances the following were killed: Doctor 
Achs, a prominent physician, the dentist Isaac Ivry, a 
member of the municipal council, and Schein, a well- 
known merchant. While this was taking place I was 
in the hospital for prisoners of war in Chelm. 

During the first half of January 1940 the follow- 
ing took place in Chelm: A company of Gestapo 
agents entered the psychiatric hospital one night and 
ordered the woman who served as director, the whole 
medical personnel, and all the nurses to leave im- 
mediately. Then all patients, in their night-clothes, 
were driven into the courtyard and shot. According 
to reports of the physicians two hundred and fifty 
patients were killed, including women and children. 
Only a few sick ones escaped death. It must be noted 
that most of the patients were not chronically or incur- 
ably ill, but people suffering from shock as a result 
of the war. I had been informed that several dozen 
Polish officers had been hiding in the hospital. Among 
those killed was Judge Czajkiewicz of Zamoscz. 


Two Eye Witnesses 


I—Story of a Woman Who Lived in the 
Warsaw Ghetto Until April, 1942 


IHE PREVALENT IMPRESSION that the morale 

of the Jews in the Warsaw ghetto is high, is not 
_ borne out by the latest reports. The severe winter the 
like of which Warsaw has not had for many years 
and the aggravated situation generally have brought 
about a feeling of despair. 

The price of coal which used to be thirty odd 
zlotys* per ton before the war, reached two thous- 
and last winter. Most Jews used only old furniture 
for heating or left their homes unheated, keeping 
the children in bed and covering themselves with 
rags to keep warm. Some few could afford to buy coal 





* A Zloty is worth about 20 cents. 
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by the pound. Many families, depending on their 
children to provide their daily food, had to let them 
out in cold weather to trade on the streets, and many 
of these children were frozen to death. 

The doors and the windows of the Jewish houses 
were covered up with boards and rags to keep out 
the cold. This made them dark during the daytime 
and the dreary feeling so induced did not serve to 
raise the spirit of their hungry inmates. 

Electric illumination has been cut off from the 
ghetto. The electric bulbs in the houses remain as 
cruel reminders. Theatres and public institutions and 
the well-to-do use karbim lamps which give out a 
light not unlike gas, but the poorer Jews use small 
kerosene. lamps or stay in the dark. The blackout 
imposed on the ghetto from 9 p.m. each evening— 
as compared to 10 p.m. elsewhere in Warsaw—is the 
easiest regulation to observe in the ghetto. 

But the Nazis exploit the craving of the Jews for 
light to engage in their cruel sport. Thus they an- 
nounced at the beginning of the winter that electric 
light would be reintroduced into the ghetto, but that 
this involved some expense which the Jews desiring 
electricity were asked to help cover. Contributions 
were taken up by officials, but the whole thing 
turned out to be a plain swindle. 

The outbreak of the German-Russian War was 
received by the Jews of Warsaw as heralding the 
end of Hitler, but the past winter with its hunger, 
thirst, and increased terror brought about a spirit 
of dejection. Every Jew still believes that the United 
Nations will win, but he doubts if he will live to see 
the victory. 


Contact between the ghetto and the outside world 
is strictly regulated. For a Jew to leave the ghetto 
often means death. Yet so desperate are many that 
they risk death. During last winter several mass ex- 
ecutions were carried out against Jews who illegally 
left the ghetto. A special sadistic ceremony accom- 
panied these executions: Jewish policemen were 
charged with blind-folding the victims, Polish police 
did the shooting and the Gestapo police was present 
to supervise and to give the orders to fire. Often 
the Nazis offer to spare the victims’ lives on payment 
of ransom by the ghetto. In one case a million zlotys 
was raised to ransom the lives of three Jews who 
illegally left the ghetto. In the case of children the 
Gestapo men sometimes show signs of human feel- 
ing and look away when an eight or ten year old 
emaciated provider crawls from under the wall of the 
ghetto covered with mud and goes out to sell or to 
beg in Polish houses. 

The Nazis keep account of the number of deaths 
in the ghetto and hasten to fill the vacant places with 
Jews or non-Aryans from outside. From two to three 
thousand Jews die each week in the ghetto and an 
equal number is brought in from other places to 
keep the population at the figure of 600,000. Those 
arrivals include Jews from Wilno, Lemberg and other 
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formerly Polish territories first occupied by the Soviets 
and now by the Nazis, as well as German Jews or 
German non-Aryans, that is, Germans with one of 
their grandparents Jewish. 


II—Testimony of Mr. Adam Sokolski, a 
Polish-American Who Returned to 
America Recently after Spending 
Several Years in Warsaw. 


Mr. Sokolski proudly asserts that he has never 
been an anti-Semite. But he adds that even those of 
the Polish middle-class in Warsaw who were anti- 
Semitic before the war, are now friendly to the Jews. 
The very fact that the Nazis advocate anti-Semitism 
is enough to condemn it in the eyes of every Pole. 
That the Poles are now friendly to the Jews is 
evidenced by their treatment of Jewish children who 
steal out of the ghetto to beg for food. The children 
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are careful to avoid the houses of Germans where 
they are likely to be turned over to the Gestapo, but 
they never leave a Polish house empty-handed. 

The Nazis seek to stop this traffic and are especially 
afraid that the children may spread epidemics. Mr. 
Sokolski himself once witnessed the murder of a 
Jewish child by a Gestapo agent. This happened 
on the Zelazna street when the tall broad-shouldered 
Gestapo agent noticed in the crowd a lean emaciated 
eight year old Jewish beggar. With a cry of Donner- 
wetter he collared him. The child wrenched itself out 
of the Nazi’s hold and made a quick dash. The Nazi 
immediately whipped out his revolver and aimed at 
the child’s shoulders. Soon a shrill cry was heard and 
the child’s lifeless body lay in a pool of blood. The 
Gestapo agent smiled with satisfaction, calmly put 
back his revolver and walked on with his head raised 
high, without even looking at his victim. The crowd 
did not dare to stop. 


THE EXTERMINATION CENTER 


From a Document Received by the Polish Jewish Labor Party “Bund” 


i OCTOBER 1941, the entire Jewish population 
of Konin County — some 3,000 persons — was 
driven together in Zagorow. Every Jew was compelled 
to pay 4 Reichsmarks and to subject himself to medical 
examination. This examination, imposed on all men, 
ages 14 to 60, and all women, ages 14 to 50, had as 
its purpose, ostensibly, to determine everyone’s ability 
to work. Following this examination the Jews were 
herded into trucks and sent off—60 at a time. Each 
could take with him a kit of personal necessities 
weighing no more than one pound. Their journey 
was to the Kazimierz woods, in the area of Zagorow, 
where the Jews were led into the woods. From that 
moment on, no more was heard of the Jews, and every 
trace of them was lost. Searches, letters of inquiry, or 
specially-dispatched messengers—in the Reich itself 
or in Districts controlled by the Government General 
—proved fruitless. 

In mid-December, similar expulsions of Jews took 
place in Kolo County. In that county, the entire 
Jewish population of Kolo (2,000 persons), and of 
Dombie-on-Narew (1,000 persons), was taken to the 
same woods. 

Some time afterward, in early January 1942, the 
same fate befell the Jews of the following towns: 
Klodowa (46 persons on January 2 and 4); Izbica, 
Kujawy County (45 persons on January 9). From 
January 15 on, groups of Jews that had been driven 
out of the Lodz ghetto, began to arrive in Chelmno. 
The first group was composed of 750 families—some 
3,000 persons. In that manner, thousands upon 
thousands passed through Chelmno. They were not 
told where they were being taken—or why. Unof- 
ficially, however, the Germans spread various rumors 


among their victims: that in Chelmno, a Jewish com- - 
munity would be created for the entire county; that 
this was but a part of the plan to settle all Jews in 
the vicinity of Pinsk, or in Galicia, etc., etc. 

All Jews who had been taken disappeared. De- 
spite the fact that the Germans planned the entire 
procedure to the minutest detail, carefully coordinat- 
ing all their activities, and maintaining the strictest 
secrecy, all particulars are nevertheless now known. 
The arriving groups would first be taken into the 
Chelmno church. There the Jews would lay down 
their belongings and be brought into the castle. The 
church and its vicinity would be lined with uniformed 
Gestapo agents and civilians. Then, too, there would 
be stationed, in the area surrounding the church, a 
large number of gendarmes. At no time did victims 
of two separate transports have the opportunity of 
meeting. The arrivals were, at the start, treated very 
courteously and kindly. They were helped in getting 
down from the truck, etc., etc: 


An elderly German, in his 60’s, attired in civilian 
clothes, was especially amiable. The Jews would be 
taken into a large, well-heated chamber, lined with 
ladders as one finds in a public bath. From this cham- 
ber, stairs led down to a ramp-like structure. On the 
sides was a number of cellars. In one of these cellars, 
the elderly German, to whom we have referred, ad- 
dressed the new arrivals, telling them that the entire 
transport was due to be sent to the ghetto in Lodz, 
that the men would be employed in factories, at 
trades and in commerce; that the women would be 
given jobs in house-keeping, and the children sent to 
school. However, before going to the Lodz ghetto, 
they must bathe in the castle bath, submit to a disin- 
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fection, and permit also their clothing to be disin- 
fected. Following this talk, they would be told to 
disrobe—the women to their underwear, the men to 
their shirts and garters. Whatever personal docu- 
ments, valuable articles, and money the Jews had in 
their possession, they were told to turn in. 

Finally, the entire group would be led, through the 
previously-mentioned steps, into the “bath”; in reality, 
however, they were taken through a bitterly-cold 
hallway to the ramp. There, the Germans’ treatment 
of the Jews would suddenly change. With whips and 
gun butts the Jews would be driven into an auto- 
mobile. The automobile was a large, gray truck, 
whose rear door locked hermetically, permitting no 
air to get in. The walls of the truck were lined with 
tin, the floor—with ladders, under which were pipe- 
openings, approximately 15 centimeters in diameter, 
covered with sieve wire. These pipes were part of the 
gas mechanism found at the front of the car and 
regulated by the chauffeurs. After the victims were 
thrown into the truck, it was sealed. The car would 
drive into the woods, some 7 kilometers away, and 
travel about 15 minutes. On the left of the road, 
some two hundred steps from the path, one came 
upon the execution place, encircled with gendarmes 
who were armed with machine guns. In one corner 
was a big dugout, 5 meters deep and one by one-and- 
a-half meters wide—below, and five meters wide— 
above. At this spot were gathered about 30 Germans 
(gendarmes, SS men, and civilians), and from 20 to 
50 Jewish grave-diggers, naked, but for the shirts 
they wore. The truck would halt about 100 meters 
from the grave. The chauffeur, who served both as 
chauffeur and as executioner, would turn on the gas 
apparatus and leave the truck. 

From the truck would come stifled cries, howls, 
and poundings on the walls. After a quarter-hour, 
however, all would be quiet. Then the chauffeur 
would go into the truck driver’s compartment, and, 
turning on an electric switchlight, peer through the 
window into the truck’s gas chamber. Having made 
certain that the victims were dead, he would drive 
the truck nearer towards the grave. After a five- 
minute wait, the SS officer would order the truck 
opened. No sooner was the truck chamber opened 
than a stinging odor of gas filled the air. A little 
while thereafter, eight Jewish grave-diggers would 
proceed with their job. Four would toss down the 
dead bodies, two of their colleagues would hurl the 

‘corpses into the graves, while two others would place 
them in position. The men and women who perished 
in the chamber looked as if they were simply asleep, 
but were smeared with excrement—probably be- 
cause of the effect of the gas and the horrible fear. 
Two German civilians would again examine every 
corpse, so as to rob the dead of their last belongings. 
They would fling off rings from the fingers, and 
lockets, too. With pliers, they would extract golden 
teeth from the mouths of the victims, and make cer- 
tain that there were no hidden articles of value on the 
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backs of the men, or in the sex organs of the women. 
The desecrated and robbed bodies would then be 
placed in rows in the grave, under the direction of the 
SS man who, twig in hand, supervised all operations. 
The head of one victim would be laid at the feet of 
another, and in the spare room which remained, chil- 
dren were placed. One such sector totalled 200 vic- 
tims. 

After mid-January, 1942, the layers were covered 
with chloride powder, so as to remove the nauseating 
odor. Daily, victims from 6 to 9 transports would be 
buried in the manner described above. After a thor- 
ough cleansing, the truck would depart. The Lub- 
rodzer Woods were at all times guarded by gen- 
darmes, so that the only witnesses of the executions 
were the unfortunate grave-diggers, who were con- 
fined in the cellars of the castle. At seven o'clock in 
the morning they would receive bitter, lukewarm 
coffee and dry bread—taken from the kits which the 
Jews had brought with them. After breakfast, the 
cellar doors—clamped down with a triple lock— 
were opened, and an SS officer would command: 
“Juden, heraus.” The officer would himself never go 
into the cellar, fearing acts of violence on the part of 
the victims. After having ascertained their number 
again and again, the Germans would throw them into 
the truck and take them to the place of execution. 
There, the “job” would take the entire morning. 

For lunch they would again receive bitter, cold 
coffee and frozen bread. Of the group of grave-dig- 
gers, eight, who were busy at their “job” in the dug- 
out, were not permitted to leave their posts at all, At 


“noontime, they would receive, in the dugout proper, 


one portion of coffee. In the evening, these eight 
would be commanded to lie down in the grave— 
facing the corpses, whereupon one of the SS men 
would riddle their brains with machine gun bullets. 
The grave diggers who survived, would fill in the 
graves of the new victims, and, at about 5 o'clock, 
return to the cellar. There were times, however, 
when the diggers worked until late into the night, in 
the glare of floodlights (when they buried transports 
of victims from Lodz, for example). Without being 
granted the slightest respite, the grave-diggers were 
under surveillance—from the moment they left the 
cellar in the morning, until they returned to it at 
night. Any sign of fatigue, on the part of the diggers, 
would result, right there and then, in death, or in 
lashes on the back. 

The surviving grave-diggers were all certain that 
eventually they would all be murdered. The guards 
—adding to the misery of the men—compelled them 
to join in choral chants, such as: “Wir danken Adolf 
Hitler fuer das Essen,” etc., etc. On numberless occa- 
sions, the diggers tried to escape, smash windows, and 
inform the outside world of what was happening in 
Chelmno. They threw letters out of the chimney 
stove, and out of autos. Finally, three grave-diggers 
succeeded in escaping, and it is from them that we 
have the present chronicle. 
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EXALTED AND HALLOWED 


by Sholem Asch 


HEN THE Gestapo in Praga, a suburb of War- 
saw, brought Itzig-Meyer to the center where 
Jews were being rounded up for forced labor, this son 
of Israel created something of a sensation. One might 
even venture to say that the Gestapo men, who hap- 
pened to be present in the large courtyard, surveyed 
Itzig-Meyer with a feeling akin to pleasure. The troop- 
leader himself, a young man in his twenties, with a 
black mustache and small hard eyes, came out of his 
office to greet him. In all the time that the Gestapo 
had used the brick building of a former school-house, 
set in the middle of a large yard, as a center for Jews, 
they had examined various representatives of the 
race. All sorts of Jews, dragged out of houses or 
caught on the streets, had been brought before them. 
They had seen smooth-shaven Jews in European 
clothes who had pretended to be “Aryans”, as well as 
genuine Jews with full-grown beards and in the tra- 
ditional long robes. But as yet they had not beheld 
so authentic a specimen of the tribe. Itzig-Meyer’s 
Jewishness shrieked from him. His long luxuriant 
beard practically radiated “Jewishness.” Long black 
ear-locks hung down his heavily bearded cheeks; his 
eyes, large and restless, were dark and shining. He 
wore a torn old satin coat, pulled together by a belt; 
best of all, under the folds of his long robe one could 
see his feet in the white socks worn by orthodox Jews. 
The men of the Gestapo stood around him, crowing. 
Even the troop-leader, his hands in his trouser pockets, 
surveyed Itzig-Meyer with a faint satisfied smile on 
his generally stern face. All looked gleefully at the 
victim before them. 

“What is your name, Jew?” one of them asked. 

“Ttzig-Meyer Rosenkranz.” 

“Itzig-Meyer Rosenkranz? There’s a name for 
you! With Rosenkranz, to boot!” The Gestapo men 
laughed. 

“What is your occupation, Jew?” 

“Rabbi.” 

“A rabbi! A fine occupation! And who are you?” 

Itzig-Meyer had made his peace with the world 
as soon as the Gestapo had caught him, and was pre- 
pared for anything. He felt calm and gave no out- 
ward sign of nervousness. Even his quick shining 
eyes looked steadfastly at his examiners. He was 
puzzled by the question but he answered, “A Jew, 
naturally.” 

“A Jew, naturally! This is magnificent!” 
men of the Gestapo laughed again. 

Only the troop-leader stopped smiling. He grew 
serious. He wanted to put a finish to the comedy, but 
the Jew was so choice, so rare a find, that he could 
not help glancing at him once more. He looked at 
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him carefully, piercingly, as a cat might look at a 
mouse which it holds caught in its claws. However, 
the terror in the eyes of the mouse was absent. The 
Jew showed no fear; his eyes did not flinch; his tall 
figure did not cower; his lips did not tremble. He 
stood straight and silent. 

The Jew’s lack of fear irritated the troop-leader. 
With a sudden motion, he thrust out his hand and 
twined his fingers in all the hair on one side of the 
Jew’s face; he caught the ear-lock, a part of the whis- 
kers, and some of the beard. “Repeat, ‘I am a Jewish 
swine—I have no honor’,” the troop-leader com- 
manded. 

Itzig-Meyer repeated, “I am a Jewish swine—I 
have no honor.” 

“Louder!” 

“I am a Jewish swine—I have no honor.” 

“Still louder!” 

“I am a Jewish swine—I have no honor,” Itzig- 
Meyer shouted. ; 

At this point, the troop-leader pulled at the beard 
he held in his hand. But the hair was so firmly rooted 
in Itzig-Meyer’s flesh that it did not yield. “God 
damn,” the troop-leader cursed and pulled harder. 
Still the hair did not give way. 

“Here’s a real Jew for you! A true Jewish beard,” 
the troop-leader said half jestingly to those about 
him, a bit mortified that the Jewish beard had not 
given way easily. He thrust his foot into the Jew’s 
belly and tugged again with all his might. This time 
he succeeded and the troop-leader held a piece of ear- 
lock, a shred of whiskers, and some thick curls from 
the Jew’s long beard. 

“You try it,” the troop-leader turned to his men 
and pointed to the Jew’s beard. 

The trial of strength began. Some of the fellows 
managed to pull out a handful of the Jew’s beard 
after two or three attempts, but a short chap won the 
competition. He pulled out a substantial handful 
with only one mighty tug. 

While this was going on, Itzig-Meyer kept stand- 
ing on the same spot, the white socks showing 
through his torn slippers. Gaps appeared in what had 
been his rich heavy beard; now it consisted only of 
straggling wisps, stuck together with the blood drip- 
ping from the wounds on his face. Itzig-Meyer’s 
beard was no longer a beard. It was a moist rag 
attached to a human face. But the Jew’s eyes and 
bearing remained unchanged. Worst of all, the 
Gestapo men suddenly bethought themselves, the Jew 
had failed to cry out during the beard plucking. The 
troop-leader could not decide whether the Jew’s con- 
duct should be viewed as a sign of courage or of 
Jewish arrogance. If the first was the explanation for 
the Jew’s extraordinary behavior, he might even have 
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been ready to give the Jew credit; but, if this was 
another instance of Hebraic insolence, he had to teach 
the Jew a lesson. So he asked Itzig-Meyer, “Did it 
hurt?” 

“A little, sir,” Itzig-Meyer answered. 

The Jew’s answer mollified the troop-leader some- 
what, but he wanted to be sure. “And who are you?” 
he asked. 

“I am a Jewish swine—I have no honor,” Itzig- 
Meyer called out with all his might. 

“There’s a decent Jew for you,” the troop-leader 
said satisfied. “Now we'll see what you can do. 
Harness him to the wagon.” 

They led Itzig-Meyer to a wagon which stood in 
the yard. The wagon had a harness made of rope 
and leather straps such as Warsaw porters frequently 
used. Itzig-Meyer was yoked to the cart, and several 
Gestapo men jumped in. One of them seated himself 
on “the coach-box,” and began to prod Itzig-Meyer 
with a whip. “Giddy-ap, Jew, giddy-ap!” 

Itzig-Meyer thrust his long neck out of his open 
shirt and coat. At the smart of the lash, he stretched 
his neck forward like an ostrich. Because of the 
plucked beard his head looked disproportionately 
big and unwieldly on his scrawny neck. Like an 
ostrich, also, he set down his thin bony feet before 
him. His slippers stuck in the moist earth; his feet 
sank into it; sweat poured from his forehead and from 
his long neck and lean body. With all his might he 
tried to pull the wagon which kept sinking into the 
mud because of the weight of the Gestapo men. But 
the harder Itzig-Meyer pulled the more impossible it 
became to move the wagon. He tried to change the 
position of his feet; first he put his right, then his left, 
foot forward. He tugged with one shoulder, then 
with the other. Under a rain of lashes he struggled to 
drag the wagon but he got nothing except mockery 
for his pains. The wagon did not budge. 

“Let another swine help him,” called out the 
troop-leader, who stood watching the scene with his 
hands in his pockets. The faint gratified smile left 
his face which again became hard and grave. 

A second Jew was dragged forward, a much older 
man than Itzig-Meyer, with inflamed bleary eyes and 
a sparse quivering beard. He was harnessed next to 
Itzig-Meyer. The lashes now fell equally on both 
Jews. The old Jew tugged at one shaft, Itzig-Meyer 
at the other. 

Itzig-Meyer changed the position of his feet and 
- with all the energy left in his straining breast pulled 
at the wagon. The old Jew struggled at his side but 
the wagon did not move. “Let them feel the whip!” 
the troop-leader ordered. 

The lashes fell again, some on Itzig-Meyer, some 
on the head of the old Jew. Itzig-Meyer kept silent 
under the blows and continued tugging but at each 
lash the old Jew would cry out: 

“Oi, Father in Heaven! O2, mother mine!” 

The Gestapo men mocked him delightedly: 

“Oi, of, papa! O#, of, mamma!” 
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And suddenly Itzig-Meyer found the needed power. 
As soon as he heard the derisive cries, “Oi, 07, papa,” 
he thrust his neck and shoulders forward, seized the 
shaft in his bony fingers, planted his feet firmly on 
the ground, and tugged again with every ounce of 
strength. The wagon rolled forward. Itzig-Meyer 
ran, dragging the old Jew with him. 

“The Jew did it, the Jew did it!” shouted the men 
of the Gestapo, stamping on the floor of the moving 
wagon. 

“A decent Jew,” called out the troop-leader. “Un- 
harness him.” 

Itzig-Meyer was unharnessed. The moisture of his 
body had soaked through his torn satin coat, and the 
leather strap had left a wide band across his breast. 

“A decent willing Jew—Group A. Shave his 
beard; let him rest today,” directed the troop-leader 
and left the yard to go back to his office. 

Itzig-Meyer was led to a corner. A young Jew, who 
had been assigned the task of cutting beards, came 
up to him. With a pair of blunt scissors, he sheared 
off what remained of Itzig-Meyer’s beard, ear-locks, 
and whiskers. He cut the hair of his head in ridges. 
When this was over, Itzig-Meyer, without a beard as 
without a soul, like a brute beast, was brought down 
into a cellar where, lying on straw sacks along the 
damp well, were other Jews who had been seized on 
the streets that day and rounded up for forced labor. 

It was the twilight of an early autumn day. A 
large batch of Jews, returning from work, poured 
into the cellar. Old and young were among them. 
Some were smooth-shaven and wore suits; others 
were dressed in long orthodox robes. Some had had 
their beards plucked out like Itzig-Meyer; the beards 
of others had been overlooked. Here and there one 
could see a face on which the beard had begun to 
grow again. 

The Jews threw themselves down on the ground 
just as they were, their faces and clothing caked with 
dirt and sweat. Some lay without speaking, still 
breathing heavily—the heavy breathing accentuated 
the silence. Some sat—and remained seated. All 
kicked off their shoes, boots, or slippers, and clasped 
their swollen, wounded feet. These looked as though 
they had marched hundreds of miles, climbed over 
mountains, or knocked endlessly against rocks. The 
men, lying or seated, seemed to have become merely 
—feet. Each man, all his emotions, sensibilities, and 
interests, was concentrated and absorbed in his swol- 
len, suffering feet. 

Suddenly a voice was heard reciting the Hebrew 
prayer of Kaddish: 

Yithgaddal v’yithkaddash sheme rabba—Exalted 
and hallowed be God’s great name.” 

They turned their heads in the direction of the 
voice. Their feet were forgotten; the familiar prayer, 
here sounding so strangely, roused them from their 
stupor. They could dimly see the figure of a Jew in a 
tattered satin robe, wearing a hat tied to his head by a 
colored kerchief as though he had a toothache, sway- 
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ing back and forth in prayer beside the wall. 
The prayer suddenly called them back to a world 
that seemed to have been lost forever when they had 


been brought to the cellar. Letting go their feet, a’ 


few Jews jumped up and went to the corner where 
Itzig-Meyer was standing and began to pray with him, 
swaying back and forth in unison. But the majority 
remained seated and looked fearfully toward the door. 
A few voices were heard expostulating: 

“Finish your prayers quickly.” 

“Quicker, quicker, before someone comes in.” 

They prayed rapidly. Hastily they recited the Ke- 
dushah, the proclamation of the holiness and king- 
ship of God, and the Shemoneh Esreh, the Eighteen 
Blessings prescribed in the liturgy. 

Soon a long whistle sounding through the crowded 
cellar interrupted the Hallel, the psalms of praise. 
The men grabbed their shoes, bound up the wounds 
on their feet as best they could, and formed lines. 
They walked out two by two, each carrying a tin 
plate. They marched to the pump in the yard, washed 
their faces and hands, and dried themselves on the 
corners of their garments. Then they filed into a 
mess-hall with long benches where Jewish women 
were preparing a thin potato soup in large kettles. 
Each person received a plate of soup and a piece of 
bread, and they sat down to eat. 

Like a well-drilled soldier, Itzig-Meyer with his 
bandaged face had been marching along as though he 
were a veteran of the labor battalion. The Gestapo 
man, who kept an eye on him, found no cause for 
complaint. 

Before Itzig-Meyer took a bite, he made the cus- 
tomary benediction on breaking bread. He mumbled 
the first half but one could hear the concluding words: 

“Who bringest forth bread from the earth.” 

The Jews, who had thrown themselves wolfishly 
on their meager portions of thin soup for which they 
had waited all day long, held their spoons still for a 
moment. Itzig-Meyer’s benediction had struck a chord 
of memory. Some stopped eating and muttered the 
words after him. Others contented themselves with 
a brief “Amen.” The Gestapo men, stationed at the 
door of the open kitchen, noticed that something 
was afoot, but the incident passed so rapidly that 
none could make out what had happened. When the 
meal was over, the Jews, Itzig-Meyer among them, 
cleaned their plates as usual and trooped out. 

The next morning, before the dawn had begun to 
light the cellar windows, the wretched beings lying on 
the straw sacks were wakened, not by the whistle 
of the Gestapo guard as usual, but by the voice of 
Itzig-Meyer reciting the Kaddish. A few rose hastily 
and followed suit; the rest tried to sleep till the blast 
of the whistle. 

When they were all led out into the yard, Itzig- 
Meyer, the long ends of his robe tucked into his 
belt, was assigned to work with Group A. 

They walked a short stretch outside the city limits 
to a field through which a road was being cut. There 
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Itzig-Meyer saw other Jews also working under the 
supervision of Gestapo guards. One group was dig- 
ging a ditch; another was hauling the excavated 
earth and throwing it on the road-bed. Many men, 
naked to the waist, were lifting stones from a great 
heap and carrying them to the road on their bare 
breasts. Younger men were harnessed to a great 
steel roller which they dragged over the stones. Itzig- 
Meyer was assigned to the group whose task it was 
to haul stones. 

The Gestapo guard ordered him to take off his long 
robe like the rest. He obeyed. Then he was told to 
remove his blouse, the small fringed shawl worn by 
every orthodox Jew under his upper garment, and 
his shirt. He obeyed promptly except when he had to 
remove the shawl; then he hesitated for a moment. 
However, the glance of the guard brought him to. He 
remained only in his trousers which were held up by 
suspenders thrown over his bare shoulders. The 
colored kerchief was still around his face. With one 
quick tug the guard pulled the kerchief and the hat 
off his head. Itzig-Meyer’s face appeared in its full 
nakedness. Only yesterday he had created a sensa- 
tion with his full glistening beard but now he looked 
like a semi-shaven convict or some other disreputable 
character. There was no beard left for the guard to 
pull. Instead, he shoved him in the belly with his 
booted foot, and sent him to work. 

When it came to Itzig-Meyer’s work, however, the 
Gestapo guard could find no cause for complaint. 
Itzig-Meyer worked peacefully, even eagerly, as 
though he wished to satisfy some inner standard of 
his own. He would take as heavy a load of stones 
as he could possibly carry, and he would go briskly 
back and forth, allowing himself not a moment's 
respite. 

Tt was a hot day in early autumn. The sun blazed 
on Itzig-Meyer’s bare head; the sweat running from 
his brow moistened the dried clots of blood on the 
torn skin of his face. Drops of blood began to ooze 
from the clots, mixed with the sweat which dripped 
from his head and hair, and ran down his perspiring 
body. But Itzig-Meyer did his job. Occasionally, he 
would try to wipe his naked body with his bare hands. 
Most of the time, however, he let the sweat and 
blood run down and worked away. Even the guard 
was pleased. 

“There’s a good willing Jew, a decent Jew. What 
are you?” 

“I am a Jewish swine—I have no honor,” Itzig- 
Meyer shouted. 

The half hour of rest which was allotted to the 
group was spent by Itzig-Meyer like the others: he 
held his feet in his hands. 


Bagge: NIGHTFALL, when the Jews were 
being led back to their quarters, they came upon 
a great crowd of people outside the low fence that 
surrounded the brick building. When they reached 
the gate, Itzig-Meyer noticed a tall pole rising from 








20 


the courtyard. Three corpses with long bare feet, 
from which the boots had been stripped, were sway- 
ing from the top. The crowd outside stood gaping 
at the bodies which had been left hanging in order 
to intimidate the population. A few Christian women 
knelt on the pavement and prayed with eyes closed. 
Others stood around in a stony silence. 

“Isaac has been hanged,” a Jew standing next to 
Itzig-Meyer muttered to himself. 

“Blessed by Thy judgments,” Itzig-Meyer whis- 
pered seemingly to himself. 

“He talked back. I told him not to talk back. They 
call it breach of discipline,” the Jew kept muttering. 

“We are all in God’s hand,” Itzig-Meyer whispered. 

This time the Jews returning to the cellar were 
more crushed than usual. Even when they were fin- 
ally resting on their straw sacks, they did not have the 
courage to discuss the happening. Death cast its 
shadow over them. They were even afraid to breathe 
heavily as on other days. They lay or sat clasping 
their feet. 

“Exalted and hallowed be God’s great name.” This 
time Itzig-Meyer’s voice sounded louder and stronger. 

“Does he want to bring this calamity down on our 
heads, too?” some began to protest. 

“Didn’t he see what happened?” 

Fewer Jews went to join Itzig-Meyer at the wall. 
More voices were heard expostulating: 

“Quicker, quicker!” 

“And thou shalt love the Lord with all thy heart, 
with all thy soul, and with all thy might,” Itzig- 
Meyer prayed, pronouncing each word clearly. 

“Enough, enough,” frightened voices urged from 
every corner. 

Itzig-Meyer mumbled the rest of the prayer. 


The week passed by. Itzig-Meyer distinguished him- 


self by his obedience, good discipline, and industry. 
He became the favorite of the Gestapo guards. They 
set him up as a model for the other Jews. “A decent 
Jew!” Jokingly, they said they would make him the 
troop-leader of the Jews. And Itzig-Meyer kept doing 
his work quietly and conscientiously without a 
moment of protest. 

All this went on till Friday. On Friday afternoon, 
toward sundown, the guard noticed that Itzig-Meyer 
was restless. Each time he reached the heap of stones 
to take his load, he would stop and scan the sky to 
observe the position of the sun. The guard had al- 
ready roused him several times from his abstraction 
with a lash of the whip across his head. But Itzig- 
Meyer continued to be visibly agitated. With large 
frightened eyes he kept watching the sky. 

When the Jews were being led back from work, 
Itzig-Meyer walked hurriedly as though he would like 
to get ahead of his group. His partner could hardly 
keep him in step. Fortunately, they reached their 
quarters before a star appeared in the heavens. No 
sooner were they in the cellar than Itzig-Meyer rushed 
to the wall and began to pray: 

“Exalted and hallowed be God’s great name.” 
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“Quicker, quicker!’ 

This time Itzig-Meyer did not let himself be 
hurried. Reverently he recited the Friday evening 
prayers. Then from his pocket he took a piece of 
bread which he had managed to save from his meager 
ration, and pronounced the Kiddush, the hallowing 
of the Sabbath: 

“And the heaven and the earth were finished and 
all their host...” 

The solitary service went off quietly without inter- 
ruption. But the next morning on Saturday, after he 
had roused everyone with his prayers, Itzig-Meyer 
remained standing beside the wall. When the guard 
blew his whistle, all rushed to get into line, but Itzig- 
Meyer did not stop swaying back and forth. 

“Itzig-Meyer, come!” one of his fellows called. 

He kept on swaying. 

“Itzig-Meyer!” 

“Drag him from there!” 

But Itzig-Meyer would not let himself be pulled 
away. He kept on praying. 

“You're risking your neck, Itzig-Meyer,” a final 
voice was heard pleading. 

But Itzig-Meyer remained alone beside the wall. 

A few minutes later, he felt the lash of a whip 
across his head. He heard shrill cries: 

“Damn Jew, get going!” 

Itzig-Meyer kept on praying. Someone kicked 
him in the side and punched his face. He nearly fell 
but regained his balance. A savage voice was shout- 
ing at him: 

“Get out!” 

“Kind gentleman, I can’t go today; it is the day 
of rest,” Itzig-Meyer answered meekly, and tried to 
smile appeasingly in spite of his bloody nose. 

“What?” 

“Today is our Sabbath, the day of rest. I can’t 
work today.” 

The guard stopped beating him. He seized him by 
the arm and led him out of the cellar to the office 
of the troop-leader. The guard clicked his heels and 
saluted: 

“Heil Hitler!” 

“Heil. Hitler! What has happened?” 

“A breach of discipline.” 

The troop-leader looked at Itzig-Meyer narrowly. 
He recognized him. This was the Jew with the long 
beard about whom he had received a report, “willing.” 
Despite the thorough schooling of the troop-leader, 
Itzig-Meyer aroused some strain of compassion in him. 
Whatever the reason, whether it was Itzig-Meyet’s 
exemplary behaviour or the fun of the beard-plucking 
which the troop-leader still remembered, he wanted, 
if possible, to save this curious Jew. He rose, walked 
over to Itzig-Meyer who stood calmly before him 
with an idiotic smile on his blood-spattered face, and 
took the whip from the guard. He flashed it over 
Itzig-Meyer’s head. 


“What are you?” 
(Continued on Page 25) 
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3. Jews at forced labor in Poland 
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Berliner Piluftrirte Seitung 


1a 05 tinker dem Shetto 


Unser Berichterstatter begicitet ein Sonderkommando der Polizei 





Most of these pictures have been 
reproduced from Die Deutsche 
Polizei, the Berliner Illustrirte Zeitung, 
and from propaganda material cir- 
culated by the Gestapo to indicate 
their success in dealing with the local 


population. 


These photographs, taken from 
official Nazi publications, are suffi- 
cient evidence of the economic 
misery and physical terrorization to 
which the Nazis have reduced their 
victims. The German captions gloat- 
ingly explain how the victims were 


captured hiding in a cellar. 


Picture 8 was not taken from Nazi 
sources. It shows a group of Jews 
who managed to escape in Decem- 
ber, 1939, from Suwalki (Poland) to 
a town in the then independent 


Lithuania, with their most cherished 





possessions, the holy scrolls of the 


Torah. 
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The German sign, posted at the ghetto gates by the Nazis, means 
“Danger of epidemics—all Germans strictly forbidden to enter. 
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7. German police stripping Jewish captives 
of last meager possessions 





8. Sacred Scrolls saved from Suwalki 
(photograph not from Nazi sources) 
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(Continued from Page 20) 

“I am a Jewish swine—I have no honor,” Itzig- 
Meyer shouted loudly. 

“Well, now go to work, Jew.” 

“Kind gentleman, I can’t work today. It’s the 
Sabbath.” 

“Take him away,” the troop-leader commanded. 

“Heil Hitler!” 

“Heil Hitler!” 

The troop-leader lifted the telephone receiver; then 
he stopped. Something was bothering him. He called 
to the guard who was leading Itzig-Meyer away: 

“Show him the gallows.” | 

Itzig-Meyer was brought to the scaffold. 

“Do you know what this is, Jew?’ 

“Yes, this is where men are hanged,” Itzig-Meyer 
answered. 1, 

“You will hang if you don’t go to: work.” 

“Kind gentleman, I have already explained. It’s 
the Sabbath. It would be a sin.” 

The troop-leader telephoned the authorities for 
instructions. He received this order: “Hang the Jew, 
Itzig-Meyer Rosenkranz, for breach of discipline at 
6 P.M. today together with two Catholics.” 

When Itzig-Meyer was led to the gallows, he once 
more began to scan the sky. He turned to the troop- 
leader who stood near him: 

“Kind gentleman, I want to ask you something; 
you are good to me.” 

“What is it, Jew?” 

“Please wait until the stars come out. Today is 
the Sabbath.” 
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“What are you?” 

“I am a Jewish swine—I have no honor,” 
Meyer called out lustily as he had been taught. 

The troop-leader’s grim face lit up with a faint 
smile: 

“Tll hang the others before you.” 

“Exalted and hallowed be God’s great name,” 
Itzig-Meyer chanted clearly, and began to sway back 
and forth. 

He was led to the noose in the midst of the 
Shemoneh Esreh. His lips were still whispering: 

“Thou art One, and Thy name is One.” 

When the Jews came back from work that evening, 
they again found a large crowd outside the fence 
around the courtyard. Again they saw three bodies 
hanging. Two of the corpses were still jerking on the 
ropes, but the long feet of one were already stiff and 
quiet like the hands of a clock which has stopped. 
The Jews recognized him. 

They walked into the courtyard in silence with 
hands bowed, trying not to see the three bodies. No- 
body made a sound. But no sooner had they reached 
the cellar than another Jew took Itzig-Meyer’s place 
at the wall where he had prayed each night. 

Nobody whispered nervously, “Quicker, quicker!” 
One after another the Jews arose and stood beside 
the wall: 

Yithgaddal v’yithkaddash sheme rabba. Exalted 
and hallowed be God’s great name... . 

(Translated from the manuscript) 


Itzig- 


KADDISH 


by Charles Reznikoff 


“Upon Israel and upon the Rabbis, and upon their disciples 
and upon all the disciples of their disciples, and upon all 
who engage in the study of the Torah in this place and in 
every place, unto them and unto you be abundant peace, 
grace, lovingkindness, mercy, long life, ample sustenance 
and salvation, from their Father who is in Heaven. And say 
ye Amen.” Kaddish de ane translated by R. TRAVERS 
HERFORD. 


Upon Israel and upon the rabbis 

and upon the disciples and upon all the disciples of 
their disciples 

and upon all who study the Torah in this place and 
in every place, 

to them and to you 

peace; 


upon Israel and upon all who meet with unfriendly 
glances, sticks and stones and names— 

on posters, in newspapers, or in books to last, 

chalked on asphalt or in acid on glass, 

shouted from a thousand thousand windows by radio; 

who are pushed out of class-rooms and rushing trains, 

whom the hundred hands of a mob strike, 

and whom jailers strike with bunches of keys, with 
revolver butts; 


to them and to you 
in this place and in every place 
safety; 


upon Israel and upon all who live 

as the sparrows of the streets 

under the cornices of the houses of others, 
and as rabbits 

in the fields of strangers 

on the grace of the seasons 

and what the gleaners leave in the corners; 
you children of the wind— 

birds 

that feed on the tree of knowledge 

in this place and in every place, 

to them and to you 

a living; 


upon Israel 

and upon their children and upon all the children of 
their children 

in this place and in every place, 

to them and to you 

life. 











MOTELE 


From tomorrow on, I shall be sad 
From to-morrow on! 

To-day I shall be gay. 

What is the use of sadness—tell me that?— 
Because these evil winds begin to blow? 


Why should I grieve for to-morrow—to-day? 
To-morrow may be so good, so sunny, 
To-morrow the sun may shine for us again, 
We will no longer need to be sad. 


From to-morrow on, I shall be sad 

From to-morrow on! 

Not to-day; no! to-day I will be glad. 
And every day, no matter how bitter it be, 
I shall say: 

From to-morrow on, I shall be sad, 

Not to-day! 


Poems by Children in the Warsaw Ghetto 


Translated from the Ghetto Newspaper Gazeta Zydowska 


JEWISH FRONTIER 


NATASHA—8 YEARS OLD 


It is twilight. I sit with my dolls by the stove and 
dream. 

I dream that my father came back and will no longer 
go away. 

I dream that my father lives with us now. 

He comes home from work; he takes me on his knee. 

He will tell me stories. He will play with me. 


Mamma, mamma, how good it is to have a father. 

I don’t even know where my father is. Does he 
remember me? 

If only a letter came from him. 

Suddenly there is a knock at the door... . 

I think—perhaps my father has come back. 

I run to the door; I dance; I throw down my dolls! 

My heart beats so—I think I hear my father .... 

A beggar-man is standing at the door! 


MARTHA 


I must be saving these days, 

(I have no money to save) 

I must save health and strength, 
Enough to last me for a long while. 

I must save my nerves, 

And my thoughts, and my mind 

And the fire of my spirit; 

I must be saving of tears that flow— 

I shall need them for a long, long while. 


I must save endurance these stormy days. 
There is so much I need in my life: 

Warmth of feeling and a kind heart-— 
These things I lack; of these I must be saving! 
All these, the gifts of God, 

I wish to keep. 

How sad I should be, 

If I lost them quickly. 


A Report from Geneva 


Geneva, July 20, 1942 
Dear Sir: 

To meet your desire for information about the life 
of the Jews in European countries, I decided to share 
with you the reports I receive. I shall begin my pres- 
ent letter with a survey of Jewish life in the Gouv- 
ernement-General. 

An article entitled Staedtische Werkschaften 
Bochnia wurden Grossbetrieb (Bochnia Municipal 
Workshops Becoming a Large Enterprise) in the Kra- 
kauer Zeitung gives us a picture of the present life 
of the Jews in Bochnia. 

First of all, the publication informs us, a “Jewish 
District” was created. Then the Jews were deprived 
of all sources of livelihood in the liberal professions, 
in trade and in crafts. Somewhat later the Nazis sud- 


denly decided to demand of the Jews that they should 
cut out of old, stained and torn clothes the pieces 
which are still usable and make new working clothes. 
Ten Jewish tailors were requested to do this difficult 
job which, the Nazis were certain, they would not 
succeed in accomplishing. Failure was to be used as 
evidence of the Jew’s “unfitness” for productive work. 
But the ability, intelligence and diligence of the Jew- 
ish tailors resulted in bitter disappointment for the 
Nazis who were forced to admit that the work was 
excellent. 

When the Nazis saw the Jews fulfill their super- 
human task so well, they gave them new large pieces 
of cloth for making garments. 

The same happened with Jewish shoemakers. 
They, too, were requested to make new shoes out of 
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old rotten pieces of leather which, as the writer of the 
article in the Krakauer Zeitung himself says, were not 
good for anything but the pail. But the Jewish shoe- 
makers managed to extract a few sound slices out of 
these tattered and mildewed pieces of leather and 
make good shoes. 

The money realized on that hard fatiguing labor 
is taken by the municipal administration which claims 
to use it for “improving the town.” The wages paid 
the Jewish artisans are very meager and hardly suffice 
for bread and water, but since this is the only type 
of employment open to Jews, not only Jewish artisans, 
but former physicians, lawyers, teachers and trades- 
men apply for it as well. 

All these Jews are now learning how to make 
clothes and shoes, and also how to weave baskets or 
brooms, to make brushes, mattresses, underwear, etc. 

Thus there originated the Bochnia “municipal 
workshops” which have proven to be a source of 
considerable profit to the local administration. The 
latter does not even provide the Jewish workers with 
the necessary tools or with quarters for the work- 
shops. The workers must bring their own tools and 
the shops are located in the Jewish communal build- 
ings and in the synagogue. 

It must be added finally that the Jews are subject 
to severe discipline. 

Nevertheless, in spite of these extremely difficult 
conditions, the number of workers in the past seven 
months has grown to eight hundred and continues 
to grow. 

This is what happened to the Jews of Bochnia. 
Now let us see what happened to the Jews of Lublin. 

The Nazi press recently reported that the Jewish 
section of Lublin did not exist any longer. Before it 
was entirely destroyed, the Jews had been driven out. 
The Jewish population of Lublin was forced to scat- 
ter over many towns and villages of the Gouverne- 
ment-General, but about four thousand remained 
in a village near the city called Majdan Tatarski. 

After the expulsion of the Jews from Lublin, the 
Jewish district became desolate. The Nazis were not 
content with driving the Jews out of the city, but 
decided to destroy most of the houses. Only a few 
landmarks of historic interest were allowed to re- 
main. The Krakauer Zeitung, in telling the story of 
Lublin, says: “Lublin is a city of ancient Germanic 
colonization, of Polish chauvinism and of the largest 
Yeshivah in Europe. Three different conceptions, 
different weltanschauungen.” The demolition of the 
Jewish district is characterized as “another breaking of 
the tablets by Moses, but not for any good purpose 
as far as the Jews are concerned” and the expulsion 
of the Jews as “another exodus, but not in search of 
a Promised Land — the times of Biblical parasitism 
are gone.” 

At the moment of writing I am in receipt of a 
report that during the latter half of June a pogrom 
raged in Lemberg for two whole days. 

The purging of towns from Jews is going on in the 
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Gouvernement-General. Lately thirty thousand Jews 
were driven out of Tarnow, several thousand out of 
Mielec, so that the latter two municipalities may be 
added to the number of the “Judenreine.” 

This is the atmosphere in which Jewish life goes 
on in the Gouvernement-General. In Slovakia the 
position of the Jews is hardly better. 


Slovakia 


The first mass-deportations of Jews from Slovakia 
began on March 26. On that day thousands of Slovak 
Jews were ordered by the government to leave their 
old homes and their families, taking with them only 
50 kilos of baggage. 

The first to leave Slovakia were the young men 
who were expected to prepare the soil for further 
transports of deportees. They were taken to an un- 
known destination in freight cars, forty in each car, 
like cattle. Now it is known that part of the exiles are 
in the Lublin district where they are engaged in doing 
back-breaking labor in Ostgau and that many are 
scattered in various parts of the Gouvernement Gen- 
eral, The families of the deportees have already re- 
ceived mail from them from their new “homes.” 

Of the ninety thousand Jews in Hitler-made trun- 
cated Slovakia, fully 55,000 were expelled by July, 
and the rest will have to follow, except for those who 
are indispensable to the Slovak economy. These in- 
clude engineers, chemists and other specialists, whose 
number may be around nine thousand, and who will 
be subject to the “Jewish Code” adopted by the 
Slovak Parliament. They will have to wear a Star 
of David on their right arm and will not be per- 
mitted to have any but strictly business relations 
with non-Jews, and live in special sections of the 
towns and cities. The possessions left in Slovakia by 
the expelled Jews will be confiscated by the state, the 
Hlinka Guards and various individual communities. 

The fate of the deported Jews in their new places 
of residence is known by their many letters appealing 
for assistance and for the most elementary articles 
which they lack. 

From other places as well come sad reports. In 
Croatia the Nazis developed a lively anti-Jewish ac- 
tivity and are spreading propaganda through the 
cinema, the theatre, the press, meetings, etc. The anti- 
Semitic exhibitions of the Nazis in Croatia and 
Slovenia have so far failed to arouse much enthusiasm 
among the populace in spite of intensified adver- 
tising campaigns and attractions offered the peasantry 
in the form of a fifty percent reduction on railway 
fare to the city during the exhibition, and free movies. 

The Danziger Vorposten, official Nazi organ in 
that once international Free City, assures its readers 
that soon there will not be a single Jew left in Danzig. 

In conclusion let me give you a few news items of 
a general character. 

On May 21 an order was issued in the Gouverne- 
ment-General prohibiting trade or barter in postage 
stamps of any of the Allied countries, such as 
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Great Britain, her dominions, colonies or mandated 
territories, the United States of America, the Soviet 
Union or any of the governments-in-exile in London. 
The order was due to the fact that masses of people 
were in the habit of congregating in front of the 
show-windows and gazing at the stamps bearing the 
portrait of King George and other leaders of the 
Allied Nations. 

The local press recently reported that the President 
of the Egyptian society E/-Misr, Dr. Noser, sent a 
telegram from Rome to the Duce congratulating him 
on the Libyan campaign. The Nazi and Fascist press 
made a great to-do of this event referring to “that 
great Egyptian, Dr. Noser.” 

This “great Dr. Noser” is an Egyptian student who 
studied medicine in Geneva. Instead of the prescribed 
five years, he spent full twelve years completing his 
course, his time being taken with wine, women and 
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song, and was cordially disliked by other Egyptian 
students in Geneva. There were rumors even before 
the war that he had connections with Nazi agents 
and that he was playing some mysterious part in the 
El-Misr society founded by him to which very few 
students belonged. 

When the war broke out, Noser’s pronounced pro- 
Nazi sentiments became embarrassing to the neu- 
trality of Switzerland and he was asked to leave the 
country. He then moved to Rome where the Fascists 
are taking care of him. 

The Geneva press bulletin Opinor reports that the 
news of a Ukrainian National Socialist party is un- 
true. There is a branch of the Nazi party in the 
Ukraine, but only Germans living in the Ukraine 
have joined it. 

Sincerely, 
X. 


jrom Gorumany 


(Letter originally written in German, smuggled 
out of Germany to a friend of the writer’s in Switz- 
erland and thence sent to another friend who is 
now a refugee in the United States.) 


Berlin, April 8, 1942 
Dearest Friend: 

At last I am able to write you a letter which will 
not have to pass the censors but which will come to 
you through S. I have already sent you a letter in 
this fashion, through Mrs. L. That was in Decem- 
ber. Your two letters, dated November, have reached 
me. 

It is tragic that C. has acted so shockingly. Really, 
I must laugh to hear that he has tried to get Cuban 
visas for my husband and me without offering any 
financial guarantee. There are several thousand peo- 
ple here who have received such visas, but not 
through the offices of emigrants who, themselves, 
have no money, but through complete strangers — 
American citizens. If only C. knew what is happen- 
ing here he would see to it that he kept his promises 
to us. I am assuming that you are all fully cognizant 
of the desperate situation of the Jews in Germany. 

Since the outbreak of the war between Germany 
and the United States, the vilest crimes against Jews 
are being perpetrated. They are being deported to 
unknown destinations. Many have already committed 
suicide—about 1200 to date. You can readily under- 
stand the attitude of these hopeless creatures who 
prefer immediate death to being killed by slow tor- 
ture. The first transports of Jews sent to Litzmann- 
stadt (formerly Lodz), each one consisting of 1000 
to 1500 souls, have not been heard from in five 
months, doubtless because the area is infested with 
epidemics; the people are dying like flies for lack of 


serums and medicines. Other transports left for Riga 
in January. Young and old alike were forced to walk, 
in a biting cold, from the Synagogue on Luetzow- 
strasse to the Grunewald railroad station. The trans- 
port which left on the 25th of January surpassed all 
previous transports for the bestial treatment accorded 
the Jews. One thousand humans, among them chil- 
dren, were crowded into cattle trains in freezing 
weather. Weissensee Cemetery employees plugged 
up all the chinks with straw; a petroleum lamp was 
hung up, a small petroleum stove was placed in the 
center and in the corner there was a pail which had 
to serve as water-closet. The only seating arrange- 
ments were the mattresses brought along by the 
Jews themselves. Each car held 40 people. These 
human beings were locked into the cattle-trains for 
18 days and not a single one remained alive. The 
route was to Riga. These people died miserably, from 
hunger and cold. 

The inmates of various homes for the aged are 
forcibly dragged out and loaded on freight trains. 
Invalids of the Jewish Hospital and private Jewish 
clinics are brutally carried to every transport on 
stretchers. In last week’s transport there were in- 
cluded 60 children ranging from 4 to 14 years of 
age. None of these people are ever heard from, once 
they leave on a transport. 

Jews are committing suicide by taking gas, swal- 
lowing veronal, by hanging themselves, by slashing 
their wrists, or by drowning themselves in the nearest 
body of water. Whenever would-be suicides are 
revived they receive extra punishment from the Secret 
Police. Corpses are left unburied for two and three 
weeks in the Weissensee Cemetery (the Jewish ceme- 
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tery of Berlin, Trans.) because the grave-diggers 
cannot work quickly enough. 

Whoever receives an Evacuation Order must im- 
mediately sign a release stating that all his property 
falls to the State. Ever since we have been forced to 
wear the Star of David, the situation is infinitely ag- 
gravated. On the 15th of April all Jewish homes 
were forced to display the Star—a challenge to 
pogroms. After the lst of May, traveling facilities 
will be available only to Jews who have to go to 
work and at that those whose work is within a radius 
of 7 kilometres must walk; only those who work 
more than 7 kilometres’ distance from their homes 
may ride. This week I intend to pay a last visit to 
the Weissensee (cemetery) since, after May Ist, it 


A NEW 


In 1935, the Executive of the Jewish communities 
in Germany sent this prayer to the synagogues 
to be recited after Kol Nidre on the Eve of Yom 
Kippur. The political police learned of the prayer 
and forced the Executive to wire all congregations and 
rescind its recommendation. Rabbi Dr. Beck, charged 
with the authorship of the prayer, was put under 
arrest. The police decided that the phrase, “We bow 
our heads before God and remain upright and erect 
before man,” showed a treasonable disregard for Herr 
Hitler's supremacy in all spheres. It is good to know 
that though the prayer was not recited in full, the 
rabbis delivered their sermons in keeping with the 
dignity of the proscribed text, even quoting from it. 

At this hour every man in Israel stands up before 
his Lord, the God of justice and mercy, to open his 
heart in prayer. Before God we will question our 
ways and search our deeds, the acts we have done and 
those we have not done. What sins we have com- 
mitted, we will publicly confess and beg the Lord to 
pardon and forgive. Acknowledging our trespasses, 
individual and communal, let us despise the slanders 
and calumnies directed against us and our faith. Let 
us declare them lies, too mean and senseless for our 
reckoning. 

We believe in our religion and in our future. Who 
revealed the secret of eternity and the belief in one 
God? Who brought forth the idea of purity and 
the sanctity of the family? Who taught us to esteem 
man as a being created by God? Who announced the 
laws of justice and rectitude in human affairs? Such 
was the message of our holy seers, the bearers of God’s 
word—from them was received this heritage. There- 
fore, let us throw back the insult, evil and malice 
aimed against us. 

God is our refuge. Let us trust Him, our source 
of dignity and pride. Thank the Lord and praise Him 
for our destiny, for the honor and persistence with 
which we endured and survided persecution. 


Our history is the history of the grandeur of the 
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will not be possible for me to walk all that distance. 

All furs and fur-garments had to be turned in for 
army use. Evacuees are permitted to take along only 
a knapsack. Everything else—houses, furniture, 
linens, clothing, is taken over by the State. It was 
a ghastly sight, this winter, to see how woolen scarves 
and gloves and even the smallest pieces of fur were 
bodily ripped off the Jews in the coldest of weather. 
What will become of us all? 


I beg you urgently to transmit this report (without 
using our names) to the Red Cross or, still better, 
to Thomas Mann in New York. Perhaps the Interna- 
tional Committee in Geneva would then be able to 
take measures against this bestiality. 


PRAYER 


human soul, and of the dignity of human life. In this 
day of sorrow and pain, surrounded by infamy and 
shame, we will lift our eyes to the days of old. 

From generation to generation God redeemed our 
fathers, and He will redeem us, us and our children, 
in the days to come. 

We bow our heads before God, and remain upright 
and erect before man. We know our way and we 
see the road to our goal. 

At this hour the house of Israel stands before its 
God. Our prayer is the prayer of all Jews; our faith 
is the faith of all Jews living upon the earth. When 
we look into the faces of one another, we know who 
we are and when we raise our eyes heavenward, we 
know eternity is within us. For the Guardian of Israel 
does not sleep nor slumber. 

Mourning and desolation brim our hearts. De- 
voutly and with awe, let us give word to the inner- 
most deep of our souls, and let that which should 
not be spoken, sink into the silence of meditation. 


Seminary School of Jewish Studies 


In Memory of Israel Friedlaender 
offers courses to adults in 
HEBREW LANGUAGE and LITERATURE 
JEWISH HISTORY @ RELIGION @ CONTEMPORARY 
JEWISH LIFE, ETC. 
ALSO PROFESSIONAL TRAINING 


For Club Work or for Teaching in Sunday Schools 
“Alertness” Credit for Public School Teachers 


For further information apply to 
SEMINARY SCHOOL OF JEWISH STUDIES 


Northeast Corner Broadway and 122nd Street 
NEW YORK CITY 


Telephone MOnument 2-7500 
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Rumania 
Hear, O Israel 
A Report Describing the Massacre at Jassy, July 28, 29, 30, 1941 


HIS IS ONE of the saddest and most shameful 
chapters of the history of anti-Jewish persecu- 
tion. The events which are recorded here only lasted 
three days and took place in the center of Europe, all 
unknown to the civilized world. The events must be 
described in full detail so that the world may know 
for the time of reckoning. 

The massacre of the Jewish population of Jassy, 
capital of the province of Moldavia, on the twenty- 
eighth, twenty-ninth and thirtieth of July, 1941, 
exceeded in cruelty all previously known pogroms. 
The pogrom in Kishinev in 1903, with its tens of vic- 
tims, which at the time shocked the whole world, was 
child’s play as compared to what took place in Jassy 
last July without protest, for the authorities had taken 
steps to prevent all news of the massacre from getting 
beyond the borders of Moldavia. 

This is what happened: 

On the thirtieth of July an official announcement 
appeared in the local press which said, in substance, 
that bands of Communist Jews in the city of Jassy had 
fired upon German columns marching through the 
city. In reprisal, five hundred Jews were executed. 
Few people believed the story, for guards had had 
orders to shoot to kill ever since the riots of January 
21st of that year, and no one would believe that some 
Jews had dared to shoot at an army, especially in a 
zone of operations. 

As a matter of fact, the bloodshed was so great that 
the affair could not be hushed up completely and 
some sort of communique had to be issued. 

Let us lift the curtain. What happened in the 
miserable city of Jassy, citadel of Rumanian anti- 
Semitism and headquarters for the well-known anti- 
Semite, Professor Cuza? 

After June 22, 1941, the date of the declaration 
of war against Russia, the Rumanians made no secret 
of the fact that they considered the Jews friends of 
the Allies and the Soviets. Revenge for the occupa- 
tion of Bessarabia was in the air, and the Jewish 
world waited for atrocities in that region, where Jews 
had been reported as welcoming the occupying Rus- 
sians in 1940. But no one expected massacres in 
Rumania proper. 

The first German-Rumanian offensive stalled on 
the Pruth where the troops were repulsed with heavy 
losses several times. Soviet planes made almost daily 
raids on cities near the border, especially on the city 
of Jassy, some twenty kilometres from the Pruth. 
The populace, which had been critical of the war 
from the outset, began to grumble. A reason had to 
be found for the setbacks. The old and tried formula 
was called into action once again: the Jews were 


Communists and flashed signals to the raiding bom- 
bers. The news was launched in the Rumanian press. 
The first step toward the pogrom had been taken; 
an atmosphere conducive to violence had been 
created. : 

The second step was to order Jews not to leave 
their places of residence. Thus the Jews became 
imprisoned in their own villages. Officials giving Jews 
permission to move were dismissed and the Jews 
interned. These measures were justified by the charge 
that Jews were carrying information to the enemy. 

On the twenty-eighth of July, at one o’clock in the 
afternoon, there was an air-raid in Jassy. Except for 
the troops, everyone had to go to his air-raid shelter 
or to one of the public shelters. 

The alert was nothing more than a signal. The 
members of Dr. Todt’s labor corps and the men of 
the Rumanian army started a house to house search 
to make sure everyone was in his shelter. The homes 
of Jews were sacked, furniture, jewelry, electrical 
appliances and medical supplies were carried off, and 
Jewish males were taken to the prefecture of Police. 
There a group of several hundred was mown down 
by machine-gun fire. Other Jews were shot down in 
the streets or in their homes with revolvers. The 
bloodshed was not carried out by a shapeless, pas- 
sionate mob but by organized army units carrying 
out a carefully preconceived plan. 

This went on for three days and three nights. For 
seventy-two hours the forty-five thousands Jews of 
Jassy had to sit in their homes awaiting execution. 
It is impossible to describe the pall of the fear of 
death that hung over them. Here is the story of a 
nineteen year old girl who lost her father and her 
brothers within the space of a few hours: 

The R. family was one of the wealthiest and oldest 
in the city. The father was at dinner with his wife, 
his three sons, ranging in age from twenty to twenty- 
five, and his daughter of nineteen years when the 
murderers entered. The sons were taken to the pre- 
fecture of Police where they were shot down by 
machine-guns after receiving a terrific beating. The 
father received a different and much more cruel treat- 
ment. After witnessing the execution of his sons, he 
was taken, along with some hundreds of other Jews, 
to the railroad station. There they were put aboard a 
specially prepared freight train, about a hundred and 
forty to each car marked “8 horses or 40 men.” This 
was in July with the temperature about 100 degrees 
Fahrenheit. 

The cars were closed and sealed, and no one could 
leave or enter or receive food, water or anything else 
from the outside. In the cars there were also Jews from 
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other villages along the frontier. Some peasants who 
wanted to give food to their Jewish friends, with 
whom they had lived in peace all their lives, were 
immediately placed under arrest. 

Without food, or water, or the opportunity to 
move or to carry out their bodily functions, nine 
thousand Jews suffocated or died from hunger or 
thirst. Thus nine thousand human beings perished 
in the cruellest conceivable fashion, unsurpassed by 
all the barbarities of ancient or medieval times. Be- 
side this, the death of the younger men by machine- 
gun was actually merciful. On the tenth of August, 
when there was no longer any movement discernible 
in the death-train, the authorities opened the cars. 

The sight of the dead who had not even had room 
to fall. down was horrifying. Jewish labor battalions 
were forced to sort out the dead and clean out the 
cars. In one of the wagons the nineteen year old 
girl found her father’s body. She and her mother had 
escaped the massacre thanks to a friend, a daughter 
of a Rumanian army captain, who had hidden them 
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while the men of the family were being slaughtered. 

Jassy is full of such tragic stories and miraculous 
escapes. It is rare to find a family without one or two 
members killed. 

‘The Jewish community of Jassy estimates that 
there were 10,000 Jews “missing” on August 1. This 
figure is for the city alone. The proportion in the 
neighboring villages was higher. There the widows 
and children were forcibly transported to the Banat 
province or put in the charge of the Jewish com- 
munities. When the German and Rumanian troops 
occupied Bessarabia the slaughter was even worse. 
The whole Jewish population was exterminated. 

That, in brief, is the history of the massacre at 
Jassy which will be entered in the history of the Jews 
and the history of mankind as the cruellest and most 
ferocious of its kind. The last days of July 1941 will 
take their place with the night of St. Bartholomew as 
an example of the horror of organized political 
murder. 


Doing Hitler's Bidding 
Reported Via Palestine 


According to the instructions of the Rumanian 
General Staff signed by General Staver, an agreement 
with the German High Command called for the 
execution by the Rumanian army of ten percent of 
the Jewish population in each town taken from the 
Russians. The condemned—thirty to forty years of 
age—were first to dig their own graves. This order 
was carried out, although not entirely according to 
the instructions given. The regular army endeavored 
to kill only 10% of the Jewish population. When 
Cernauti was occupied, 6,900 Jews were shot, includ- 
ing Chief Rabbi Mark. But military formations 
under the command of General Staver who was 
decorated by Hitler with an Iron Cross of the First 
Order, assembled all the Jews of Storozynec, Kotz- 
mann, Zastawna, Wiznitz and neighboring villages 
and killed them all, a total of twenty-three thousand 
people. The same was the fate of the Jews of Hotin, 
Seletin, Soroca, Betz and adjacent villages. Only 
the Jews who managed to escape to Cernauti sur- 
vived. 


Kishineff 


When the Rumanian army entered Kishineff, it 
shot ninety thousand Jews. Especially harrowing was 
the manner in which Rabbi Zirelson met his death. 
Seven hundred Jews gathered in his house, all wrap- 
ped in prayer-shawls. The rabbi who knew General 
Ciuperca, former chief commandant of the city, 
entreated him to prevent the massacre. The rabbi’s 
residence was surrounded by soldiers. At the same 


time a bomber appeared which flew very low and 
threw down upon the house a high explosive bomb 
folowed by an incendiary bomb. All seven hundred 
Jews were killed or burned to death as the watching 
soldiers cheered. 


Bukovina 

On retreating from Bukovina, the Russians did not 
carry out any large-scale evacuation and took out only 
a limited number of men of military age. The local 
population was very hostile to the Russians. When 
the German-Rumanian armies entered Cernauti, they 
found 69,000 Jews of whom they promptly murdered 
6,900. 23,000 Jews were killed in the surrounding 
towns. Forty-five thousand Jews were driven to Trans- 
Dniestria. About 25,000 Jews were driven out of the 
cities of Gura-Humorulai, Sereth, Radautz, Itzcani, 
Suceava, Dorna-Vatra and the adjacent villages. 

Of the seventy thousand Jews deported to Mohilev- 
Podolsk, Jampoli, Szargorod and Vinice, only about 
23,000 remained alive. 


Until March 10 about 89,000 died of typhoid 
fever. There is not the slightest hope that the 23,000 
Jews driven to Trans-Dniestria will survive. The 
number of dead daily amounts to about one percent 
of the total number of Jews. Their relatives are not 
permitted to render them any assistance. Every day 
Jews are deported from Old Rumania to the labor 
camps of Tirgu-Jiu for the crime of sending food or 
medical supplies to relatives or parents deporte? 
to Trans-Dniestria. ; 











32 


Bessarabia 

It is difficult to obtain statistical material on Bes- 
sarabia. A large number of Jews, most of them from 
Kishineff, were taken by the Russians to the Cau- 
casus. According to estimated calculations about 
190,000 of the 250,000 Jews living in Bessarabia 
perished in massacres. Unlike the well-organized 
Jewish communities in Bukovina, those in Bessarabia 
were not in a position to supply adequate information. 


The massacre of Kishineff has been described 
above. In Izmail, as soon as the Rumanian army 
entered the town, all Jews were driven to the syna- 
gogue which was then blown up by dynamite. All 
Jews of Yedinec, Vertujen and Lipkan were driven 
to the woods to die of hunger and cold. The peasants 
who threw loaves of corn bread to the unfortunates 
witnessed horrible scenes of human beings driven 
insane and fighting like beasts for a piece of cold 
mamaliga. 


Accounts by Rumanian Officers 

Lieutenant Dr. V. I. gave me the following ac- 
count about the fate of fifteen thousand Jews 
deported from Kishineff: 

“We gathered the Jews in Kishineff and set aside 
190 wagons for their belongings, 30,000 lei to be 
paid by the Jews in advance for each wagon. Near 
Oriev the peasants driving the wagons announced that 
they refused to continue with the journey. We in- 
tended to make 180 kilometers in four days, and we 
led the deportees on foot. A Jewish ‘overseer’ was 
placed over each group of twenty, and if any one of 
the Jews stopped, the ‘overseer’ was shot. At each 
station the Jews were robbed. I brought a thousand 
Jews to Balta. Two hundred of my group were de- 
tained in Tiraspol by an S.S. brigade and were forced 
to dig their own graves before the eyes of the rest of 
the Jews. Then they were driven into the graves with 
the rifle butts and buried there alive. When a five 
year old child refused to part from its mother, I shot 
it out of mercy. 

“Under similar circumstances I was relieved of 
two thousand Jews when I arrived in Kaminka. The 
S.S. men were furious when they found out that the 
Rumanian patrols had managed to rob the victims 
before them. 

“I arrived in Balta with a thousand Jews. They 
were literally naked. Of them only one woman, by 
the name of Kransianski, survived. I tendered my 
resignation to the army, but was granted only a fur- 
lough for three months.” 

Colonel N. described to me the pogrom which 
took place in Odessa, in which many Bessarabian Jews 
lost their lives. The commander of the Rumanian 
army was Jakubovici and Glagojianu was appointed 
commandant of the city. As soon as he assumed 
office, Glagojianu conducted a census of the Jewish 
population of Odessa. Glagojianu established his 
offices at the building of the GPU where he found 
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everything in its place and undamaged, but the iron 
vaults locked. When he tried to open up one of the 
vaults, the whole building blew up because of the 
explosion and Glagojianu and his whole suite were 
killed. General Dimitrescu was then appointed as 
commandant of the city. His first order was for the 
execution of five thousand Jews. The butchery was 
carried out in one of the most public places, on the 
Tolchok. Among the five thousand Jews led to the 
slaughter was a seventy-five year old woman who lost 
her glasses and walked very slowly. The general, 
who rode at the head of the patrol, stepped out of his 
automobile, raised the woman’s eye-glasses and took 
her into his car to take her to the slaughter .. . 
General Dimitrescu wears the highest decoration in 
the Rumanian army, the Order of Mihai Vitiosu, and 
has received from Hitler an Iron Cross of the First 
Order. 


Old Rumania 

Not one town—not even Sinaia where the King 
lives—escaped a pogrom. Dorohoi, Hertza and Jassy 
suffered more severely than other towns. In Dorohoi 
a pogrom first took place in July 1940 as the Rus- 
sians approached the town. The local rabbi and the 
leaders of the Jewish community exerted their in- 
fluence on their people to refrain from any hostile 
demonstrations against the retreating Rumanian 
forces. When the Russians were repulsed the rabbi 
and the leaders were promptly murdered. On the 
following day six thousand Jews came to the funeral. 
The Jewish cemetery was surrounded by soldiers who, 
at the order “Attack”, murdered all Jews present with 
bayonets. 


Jassy 

The attacks against the Jews began in June 1941. 
The Jews were ordered to put on yellow badges. 
Rumanian legionaries who put on yellow badges 
opened fire against German soldiers. This was a 
signal for acts of vengeance against Jews. Two 
legionaries who were caught were declared to be 
Communists, and were executed and buried on the 
Jewish cemetery. 


An S.S. brigade which was forced to retreat from 
Ungen broke into the Jewish quarter and opened fire 
on Jewish houses, wounding a few Rumanians along 
with Jews. The authorities conducted an “investiga- 
tion”, accusing the Jews of hiding enemy parachutists. 
Thousands of Jews of various ages were brought to 
the police headquarters and released when no evi- 
dence was found against them. But the building was 
soon surrounded by S.S. men and all Jews—except 
one by the name of Marcovici who feigned death— 
were killed with rifle butts. 


The Jews deported to Trans-Dniestria are doomed 
to death. An epidemic of typhoid fever is raging 
there which the government has taken no measures 
to combat. 
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Sithuani 


Interview by A. Alpern with Christian Lithuanian-American Woman, who returned to U. S. on the 
Drottingholm, June 30, 1942 


\ LADY spent the whole period of the war in 
Kovno and returned on the Drottingholm on 
June 7, 1942. Her name is withheld. 

“In the whole of Lithuania there are no longer any 
Jews who are not confined to the ghetto”, she said, 
“All of them are now gathered in the three large 
ghettos—Kaunas (Kovno), Szavli (Shavel), and 
Wilno, where they languish congested in a state of 
poverty. The Jews in the ghettos are forced to work 
for the Germans. Only those who can be exploited 
by the German war machine are permitted to remain 
in the ghetto. The others are driven to forced labor 
elsewhere. The ‘reward’ for forced labor is very 
meager and the food very inadequate. It means being 
starved and tortured to death.” 

Following is the picture given by the lady of the 
Kaunas ghetto which she had ample occasion to 
observe: 

“All Jews have been driven together to the Slo- 
bodka suburb which now constitutes the ghetto. 
Formerly Jews lived for the most part in the Old 
City and a few in the New City. Today the Old City 
is inhabited by Lithuanians and the New City by 
Germans.” 

When the ghetto was first established, many Lithu- 
anians used to help the imprisoned Jews, stealing in 
and bringing them food. But finally the Nazi dis- 
covered the “crime” and eight Lithuanians were 
executed. 

Jordan, a Danzig Nazi Obersturmfuebrer, was 
first placed in charge of the ghetto. He soon became 
“popular” in Lithuania and was nicknamed King of 
the Jews (Zydu Karalus), an appellation of which 
he was quite proud. He was brutal and ruthless, but 
open to persuasion by money. His transactions which 
involved the granting of Lithuanian passports and 
Aryan certificates in exchange for jewelry and other 
valuables made him a rich man. Finally he was 
arrested and, according to reports, severely punished. 

Jordan’s assistants were another Danzig Nazi by 
the name of Koslowski, and a Lithuanian by the 
name of Kaczynski. Both bear a great deal of the 


responsibility for the tortures and persecutions in- 
flicted on Jews in the Kaunas ghetto. 

It often happens, the lady relates, that Jews sud- 
denly “disappear” from the ghetto. Nazis break into 
Jewish houses and drag the unfortunates away. The 
explanation given is that Jews from the Kaunas 
ghetto are being taken to the Wilno ghetto and vice 
versa. Such “exchanges” occur quite frequently, but 
in the end the abducted victims are done in and are 
not heard of any more. 

The lady, who recently arrived from Kaunas, told 
us of a fact known throughout Lithuania—the exist- 
ence in Kaunas of a place called Vernichtungsstelle or 
Bureau of Destruction. This Bureau was established 
by the Nazis behind the ninth fort of the Kaunas 
fortress and serves as the place of execution for the 
unfortunate victims of the occupying forces, Jews and 
non-Jews. Most of its victims have been the Jews 
brought from France and Belgium. Deported from 
those countries allegedly to do some important work, 
these Jews were thoroughly searched before being 
put on the trains to give the impression that their 
work was of especial importance and responsibility 
and that they therefore had to be closely watched. But 
when they were brought to Lithuania, they were taken 
to the Vernichtungsstelle where they were quickly 
dispatched and no one knows where their bodies 
were thrown. 

When the Nazis first occupied Lithuania, they left 
the Soviet law of property in force. Later the private 
possessions of non-Jews were released, while all 
property belonging to Jews was confiscated. 

There were excesses by Lithuanian mobs against 
the Jews during the first days of Nazi occupation, 
but they soon stopped, the lady states. She heard 
nothing of the recent mass-executions in Lithuania 
and maintains that no one in Kaunas knew of the 
mass executions of Jews in Wilno. But she knew that 
the Jews in the ghettos were in a desperate plight and 
were living in expectation of worse oppression and 
more horrors. 


C30choslovakua 


Report from Geneva, dated August 5, 1942 — Received on September 14, 1942 


The situation of the Protectorate Jews has wor- 
sened since July 1 because 15,000 Jews were sched- 
uled for deportation during the month of July. From 
July 1-13, 8,000 Jews, most of them between the 
ages of 65 to 85, were transported to Theresienstadt, 
where a Central Reich Asylum for Aged Jews was 


established. Only 15,000 Jews remained in Prague. 
In the whole Protectorate there were only 33,000 
Jews including Class B Jews, i.e. baptised non-Aryans. 
During 1941 there were 617 Jewish births and 4,000 
Jewish deaths in the Protectorate. An official decree 
stated that all Jews be evacuated from the Protector- 
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ate by the end of August, but this date has already 
been postponed twice. Deportations, however, have 
been carried out weekly with the exception of the first 
two weeks of January, 1942. A number of towns 
like Pilsen and Bruenn have been cleared of all 
Jews without regard to age. They were first taken 
to Theresienstadt, and then some were retransported 
to Poland. 

The food situation is serious because Jews can 
shop only from twelve noon to one o'clock in the 
afternoon. Germans shop from eight to ten in the 
morning and Czechs from ten to twelve, leaving very 
little for Jews to buy. Furthermore, Jews are for- 
bidden from purchasing many items. The average loss 
of weight is 19 kilograms per person. With each 
deportation the morale of those left decreases. 

The camp at Theresienstadt falls into three classi- 
fications: 

1. Nearly 7,000 able-bodied young people who 
arrived since December 1941. These are to work in 
the town and in the surrounding area, the farms, fac- 
tories, construction of barracks for deportees, and 
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control of the Elbe River. They receive pay, but 
nearly half of their wages is taken out to support 
the aged. 

2. Nearly 40,000 aged, between 65 and 85 years, 
dwelling in the Central Reich’s Home for Aged 
People. Both these groups are subordinate to the 
Aelterstenrat der Juden. 

3. A third group is within the fortress itself. It 
consists of the sick and those who are being penalized. 
They are completely isolated and, although nothing 
definite is known about them, their situation is be- 
lieved desperate. 

It should be noted that these people came to 
Theresienstadt without money or valuables, these 
having been taken from them forcibly . . . 

The Czechs keep up their contacts with Jews who 
have not been deported despite the danger involved. 
Czechs visit Jews in the evening and render what- 
ever help is possible. The danger of such visits has 
increased greatly since Heydrich was assassinated. 
The population has been under a reign of terror ever 
since. 


Yugoslana 


The Island of Pag 


ve. APRIL 6, 1941 the Germans occupied 
the Croat part of Yugoslavia and on April 10 
they instituted a puppet Government. One of the 
first acts of this Government was to requisition prop- 
erty, especially Jewish property, so that among the 
first Jews gathered in police stations were people 
of some wealth or position. 

About 4,000 of these first deportees were taken 
in parties of 300 to 500 to the Island of Pag. This 
island in normal times houses 200 to 300 fishermen 
and 200 to 300 miners digging salt. Accommoda- 
tions at the top of the island are for about 1,000 
people and now 4,000 people were taken to the 
Island and housed in hastily erected barracks with- 
out any special accommodations in spite of the fact 
that the island is very hot, dry and with little drink- 
ing water and practically no trees. It is a stony bare 
island in the northern part of the Adriatic. 

As the deportees arrived they were put to work 
right away, and the first ones erected some barracks 
for those who followed. After a few days the first 
deportees were sent to work in the salt mines. Not 
only were they not given proper shoes and gloves for 
protection from the bite of the salt, but were forced 
to take off their own shoes and work barefooted. 
Some of the stronger ones remained healthy for days 
but after two or three days most of those forced to 
work became ill. Big sores formed on their skin and 
as they came back to work they opened up and became 
inflamed. Not all the deportees were forced to work 
because there was not room enough for 4,000 to work. 
The selection of those who went to the mines was up 


to the commander of the camp. As far as we know 
practically all of the 4,000 were males. 

After two to four months it became apparent 
that this camp should be abandoned because of the 
low water supply and the very high rate of death and 
sickness. The deportees died like flies. In August 
an order came to evacuate the camp and the remain- 
ing deportees who had not been previously taken 
back or were not dead or too ill to move were taken 
in small boats to the town of Suchak. The boats were 
very overcrowded and from them they were locked 
into freight cars the doors of which were sealed. 

Owing to the heavy traffic these cars were sidetracked 
for days without being moved toward their destina- 
tion. No water or food at all had been given to the 
deportees because the journey they were to make 
ordinarily takes only about 6 to 8 hours. After being 
sidetracked for days the train of cars finally arrived 
at the station called Karlovac. There was an Italian 
detachment at the station and out of curiosity or 
with the hope of there being something to steal they 
opened the door of one of the cars. What they found 
was starving people and dead bodies. It seems that 
out of this transport about 30% succumbed. The 
rest were then fed due to Italian intervention and 
were taken to several camps. 

Out of the original 4,000 only about 1,500 sur- 
vived and finally arrived in new camps. Most of them 
were males. At least, no information was available 
that there were women included. But it has been 
established that children of 14 and 15 and old people 
of over 60 were in the group. 
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PrANce 
The Shameof Vichy 
by Z. Baumgold 


AY AFTER DAY reports arrive, telling of the 
tragic situation of the Jews in France. Newspa- 
paper correspondents compare what is happening 
there with St. Bartholomew’s Night, ill-famed for the 
slaughter of many thousands of Huguenots. But 
even this analogy fails to convey a proper picture of 
tte horrors taking place in the motherland of Jewish 
emancipation. “The Night of the Bared Sword” ap- 
pears pale in comparison with what is being perpet- 
rated upon Jews in the France of today. A mass de- 
portation—in reality, a mass annihilation—of Jews 
is being conducted in both parts of France. In Oc- 
cupied France it is conducted by the Hitlerite hench- 
men, who pull Jewish men, women and children out 
of their homes, and even out of hospitals and homes 
for the aged, throw them into stinking railway cars, 
to the accompaniment of merciless beating, and take 
them to all sorts of unknown destinations, from 
which they are never heard of any more. According to 
a statement issued by the Fighting French in London, 
300 Jews in Paris have committed suicide since July 
12, the day on which the deportations began. The 
situation in the unoccupied zone is not much better. 
There is good reason to believe that Laval has pro- 
mised Hitler to turn over to him all the Jews who 
have entered France since 1936. These, one readily 
recalls, were the first victims of the Hitler regime, 
refugees from Germany and from the other countries 
that Hitler later occupied, who were given asylum 
in democratic, Popular-Front France. Some of these 
out of gratitude volunteered for the French army, 
fought on the front, and have even returned from 
it with decorations. But now their meritorious service 
is being used against them: they are the “first war- 
mongers”, and now they are being turned over in 
wholesale manner to the diabolic hands of the 
Gestapo. 

The interventions and pleas of the Pope are of no 
avail. The protests of the American government and 
the appeals of the civilized world have likewise 
brought no results. Even the staunch opposition of 
the French people has had no effect. Petain, the 
devout Catholic, has sold his soul to the devil, and 
having been left soulless, powerless and honorless, 
he looks on calmly, while France, once the “sec- 
ond homeland of every world-citizen”, has been 
turned into an exact replica of the Nazi murder-land. 

The calamity of the expulsion from France differs 
in character from what is happening to the Jews in 
the rest of Europe today. It is, of course, not the first 
time in the Hitler epoch that an entire Jewish com- 
munity has been uprooted and driven into concentra- 


tion and slave labor camps. But everywhere else this 
was done by the Nazis themselves, the life-and-death 
enemies of the local population, over which they 
had gained temporary control. It was a logical 
sequence of the conquest itself, and this fact tended 
somewhat to lighten the spirit of the martyred masses 
of Jews. At least they had the feeling that they were 
being victimized as the vanguard in the fight for 
freedom waged by the country of their domicile and 
by its other inhabitants, whose sympathy was on their 
side. 

But the situation of the Jews in unoccupied France 
is altogether different. Here they are being annihilated 
by their “friends”, by their fellow-citizens, by whose 
side they bravely fought against the common foe the 
day before. This is the only corner in Europe, where 
Jews suffer not only physically, from cruel persecu- 
tion, but also spiritually, for it is the only land on the 
entire map of Jewish pain and sorrow, where the 
Jews have, beside all else, been betrayed by their erst- 
while friends, whom they had reason to trust and for 
the protection of whose interests—which they held to 
be common with their own—they were at all times 
ready to bring the first sacrifices. The psychological 
shock of being turned suddenly into slaves’ slaves, of 
being beaten mercilessly by those who are themselves 
suffering from mortal wounds; the feeling of having 
lost a trusted ally constitutes a no less difficult trial 
than the realization that the very soil, which has 
served as the traditional asylum of all the persecuted 
and oppressed, is now destroying every freedom-lov- 
ing man. 

The Jews felt secure in their position not only in 
pre-war France, the second European country—after 
Soviet Russia—to have introduced a penalty by law 
for insults against one’s religious denomination, and 
where the handful of Action Francaise anti-Semites 
were completely isolated politically. Even after the 
French capitulation, the Jews had reason to believe 
and hope that no French government would ever 
be found which would be ready to capitulate morally 
by the introduction of the Nuremberg Laws. This 
belief seemed to be so well founded in fact, that even 
many months after Petain had taken over the French 
government the general opinion was that Vichy was 
opposed to the racial discrimination of the Nuremberg 
Laws. This opinion was commonly held even after 
anti-alien regulations were issued, even though they 
were obviously directed almost entirely against Jews. 

This general optimistic belief was primarily based 
on the fact that the French masses were not anti- 
Semitic. Foreign propaganda, especially propaganda 
inspired by the traditional enemy of France—it was 
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said—might leave its mark here and there, but it 
could not hope to strike permanent root. On top of 
that, not one of the new leaders of France, no matter 
how reactionary and how much of a fascist, ever 
dared to appear in public as an open anti-Semite. 
Petain, Laval, Darlan, Deat,—the leading capitula- 
tionists—were never known as anti-Semites. As 
regards the last of these, Marcel Deat, the ideologist 
of French nazism, who is continually fighting Petain 
from his Paris abode, as a compromising, wishy-washy 
liberal, had always been known as a genuine friend of 
the Jews and an active supporter of Jewish causes. 
Suffice it to point out that in 1938 Deat was on the 
Executive of the “Committee to Defend the Rights of 
Jews in Central and Eastern Europe.” In that capacity 
he signed, together with Reynaud, Daladier, and 
Henri Bergson, the sharpest declarations of protest 
against anti-Jewish persecutions in Germany and 
Austria, and against the anti-Semitic policies of the 
governments of Poland and Rumania. 

The heavy pressure, exerted on the Petain govern- 
ment by the forces of occupation, that it become 
gleichgeschaltet as regards the Jewish question, came, 
of course, as no surprise. The German radio and press 
in Paris conducted an ugly campaign against the 
Jews and against the “Jew-led” Vichy government. 
But on the other hand it was generally known that 
Vichy was putting up resistance against a “drastic” 
solution of the Jewish problem in the “unoccupied” 
zone. Thus, for example, right after the stoppage of 
hostilities, the “armistice” commission in Wiesbaden 
informed the French government about the steps 
which the German administration was about to take 
in the occupied zone in order to clear it of all undesir- 
able elements: foreigners, Negroes and Jews. The 
Vichy government, through its representatives in 
Wiesbaden, immediately protested against this, basing 
itself on the German promise not to interfere in the 
inner administrative affairs of France. It is also 
worth noting that what really amounted to the first 
anti-Jewish legislation was published in Vichy under 
the guise of anti-alien legislation, without any men- 
tion of the Jews at all. They were still ashamed before 
their own selves. They lacked the “courage,” as yet, 
to drink from the polluted spring into which they 
themselves had spat for many years. 


When, some three months after the armistice, the 
Vichy government abolished the law, which made it 
a punishable offense to insult someone for his reli- 
gious denomination, a spokesman for the govern- 
ment issued an official declaration, explaining that 
this was done only so that the Jews would no longer 
find themselves “in a privileged position” with respect 
to other Frenchmen, since this was against the prin- 
ciple of universal equality before the law. And even 
after the “Statute for the Jews” was officially decided 
upon at a cabinet session, it took quite some time be- 
fore it was published and introduced into practice. 
There was still hesitation and indecision on the part 
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of the government. The differences of opinion 
among the cabinet members were still going on, as 
the unscrupulous traitor, the one-time neo-socialist 
Andrien Marquel, and the Monarchist Raphael Ali- 
bert, minister of justice, encountered opposition 
among their fellow-capitulationists. When the “Sta- 
tute for the Jews” ‘was published, a series of excep- 
tions was made for combatants of either war, as well 
as for Jews “who have rendered exceptional service 
to the French state.in literature, science or art.” It 
was necessary to submit a special petition in order 
to be placed in the category of the exceptions, but 
the great majority of French Jews who were entitled 
to the privileged position according to the law refused 
to take advantage of it. Notable among these was 
the world famous philosopher Henri Bergson, the 
first to be offered the special status, who rejected the 
offer on his sick bed. 

French Jews protested against the new laws sharply 
and proudly, despite the great danger to which this 
protest exposed them. It is sufficient to mention the 
letter sent to Marshal Petain by Isaie Schwartz, the 
Chief Rabbi of France, in which he wrote: “... We 
cannot agree with the principle of racial legislation, 
a principle which was born outside the confines of 
our country, has been rejected by Judaism, refuted by 
science, and condemned ex cathedra by the head of the 
Catholic Church, as well as by other Christian 
churches.” 


The Jewish army general Boris, one-time Inspector 
General of the Artillery, wrote in his open letter of 
protest to the Marshal: “Together with my co-reli- 
gionists, I am forced to recognize the physical com- 
pulsion behind the statute (for the Jews), but I 
will never recognize its moral validity, and will 
refuse to bow my spirit before the scape-goat theory, 
which blames the Jews for the calamity which befell 
the fatherland, and which holds nearly 200,000 
brave men responsible for the acts of a Jew whom 
justice is said to have, or will have, found guilty. 


“I protest formally against the regulation, which 
affects me personally. I am the highest-ranking Jew- 
ish officer in the French army, and though I have not 
been authorized to do so by anyone, I take it upon 
myself to add to my protest those of all my comrades- 
in-arms, who spilled their blood for the fatherland in 
1914-18 and 1939-40. I believe it is my right and 
my obligation to raise this protest: my right, because 
I am a member of a family, a French family for many 
centuries, which gave France a number of honored 
and worthy army officers and civil servants; because 
I myself have served France honorably for forty-four 
years, as has been generally recognized; and finally, 
because I refuse to recognize anyone’s right or power 
to control my love of my fatherland, a love which is 
part of my heritage, of my heart, of my mind, a 
sanctum for personal refuge, barred before any out- 
sider.” 
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Gradually, the Jews of “unoccupied” France were 
deprived of their rights, as were the Jews of the oc- 
cupied zone. Yet no one would ever admit the 
thought that Jewish life itself would eventually be- 
come subject to mob-rule and total lawlessness. It 
was hardly a secret that certain Jewish leaders were 
received by Petain and were given the assurance that 
as long as he remained at the head of the govern- 
ment, acts of such complete lawlessness would have 
no place. News was also received of similar assur- 
ances given by Petain to Admiral Leahy, the United 
States Ambasador, and to the representative of the 
Vatican. 

But with the new policy of the Vichy government, 
initiated when Laval assumed the role of Hitler’s 
Quisling, together with Petain’s declaration that Laval 
was acting with his full approval, and that they were 
in complete agreement in their eagerness for a Ger- 
man victory, it became clear that the fate of the 
French Jews was sealed. Petain, the devout Catholic, 
informed the Pope through Laval, that he, the Pope, 
ought not mix into Petain’s “business”, just as he, 
Petain, refrained from mixing into the Pope’s bus- 
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iness. And so France is witnessing a spectacle which 
no one could have ever imagined possible, and which 
the devil himself could not have improved on: 
Catholic priests escape with Jewish children and hide 
them, in order to protect them from certain death. 
Pious Catholics put on Magen-Davids on their arms, 
as an expression of their solidarity with the Jews, 
and are banished by Laval into German concentra- 
tion camps. Catholic priests preach to their parish- 
ioners that they should give shelter to Jews, and are 
for that reason handed as hostages to the Gestapo. 
Laval stops before nothing. He who is cheerfully 
letting one and a half million Frenchmen rot away 
in captivity, who readily supplies more slaves from 
among his own brethren, will certainly follow 
through every order regarding the Jews issued by his 
lord and master, upon whose victory his entire fu- 
ture depends. Laval, even more than Mussolini, has 
become the real support of Hitler, who as Henri de 
Kerrillis has put it, is aiming through the destruc- 
tion of the Jewish people and the Jewish spirit to 
ensure the destruction of Christian civilization. 


i 
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Report from Geneva, dated August 8th, 1942—Received September 14, 1942 


On the night of the fifteenth of July the French 
police carried out mass arrests of foreign Jews and 
Jews recently naturalized. A list of some 28,000 per- 
sons, which had been drawn up several months before, 
was used. oo 

Many of these were warned by unknown officials 
or by the constables themselves, a certain number of 
police later being dismissed for this reason. Six thous- 
and Jews took refuge in the eighteenth arrondisse- 
ment of Paris. In all, the number of those arrested 
did not exceed 14,000. After that, the arrests of the 
remaining Jews went on at a slower pace. 

Those who were arrested were stripped of money 
and valuables and taken either to the Velodrome 
d’Hiver or the Parc des Princes. The sick, even those 
who had recently undergone surgical operations, re- 
ceived no special consideration. The surgery ward of 
the Rothschild Hospital, reserved for patients from 
the Drancy concentration camp, was thus suddenly 
emptied. ; 

Children of three years of age or older were separ- 
ated from their parents. Merciful constables left 
them with neighbors. Those who were not, and they 
were many, herded the children to the streets where 
they were piled into waiting motor trucks. The 
deserted streets were filled with the sound of weeping 
and calls of “Mother.” About five thousand children 
were placed in three school buildings. 

Public Assistance and the Union Generale des 
Israelites de France were entrusted with a number of 
children. Measles and typhoid spread among these 


and four died within twelve hours of being arrested. 

Repeated intervention was made on behalf of sick 
prisoners. The occupation authorities allowed ten 
physicians to bring medical aid. The French Com- 
missariat for Jewish Questions gave permission to 
only three. 

The prisoners were placed in temporary camps. 
The German authorities refused to grant permission 
to the Secours National (National Aid), a govern- 
ment agency, to visit them. The Quakers, the Salvation 
Army, and Union Generale des Israelites de France 
were left with the task of feeding the inmates. The 
camp possesses no hygienic facilities, bandaging 
equipment, kitchen installations, etc. and the situation 
is even worse than in the Parc des Princes. 

Many children cannot be identified. No news is 
available since the arrests. It is estimated that there 
have been three to four hundred suicides. There have 
been cases of women throwing their children from 
the windows and jumping out after them. A mother 
killed her six children in this fashion. 

The majority of those arrested in Paris were foreign 
Jews. In the provinces, on the other hand, all Jews 
were taken into custody, this time by the German 
police. They were loaded into motor trucks, men and 
women separately, and interned, many of them in the 
camp at Pithiviers. The children were left in the 
street, the homes were locked and the neighbors 
were forbidden to look after the children. In one 
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locality, where there was only one Jew, police came 
and placed him under arrest. 

The sympathy of the non-Jewish population en- 
abled many to escape. Children were sheltered or 
smuggled into the unoccupied zone, despite the risk 
to the benefactors. 

Anti-Jewish measures against those Jews who re- 
main in Paris have been strengthened. The use of 
the telephone is forbidden even to the Union Gen- 
erale des Israelites de France. Jews must wait till the 
last hour of the day that shops are open to buy their 
provisions. The terror has become general in Paris 
and the provinces. The famous synagogue of the Rue 
de la Victoire in Paris has been plundered by fol- 
lowers of Jacques Doriot. 

Streams of Jews move toward the unoccupied 
zone. A ferrying trade has sprung up and the initial 
price of about 500 francs has risen to five or even 
ten thousand francs. Vichy authorities have adopted 
a tolerant policy toward those who succeed in cross- 
ing the border, but ten thousand Jews from the un- 
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occupied zone must be delivered to the Germans. A 
census of internees has been made in the camps of 
southern France. Internment centers are being isol- 
ated from the outside world. 3,000 men and women 
must be deported on the sixth, eighth and tenth of 
August. 

The remaining 7,000 must be found among the 
foreign Jews who are not interned. Those who have 
come from the occupied zone and those who have no 
vouchers indicating they have applied for identifica- 
tion certificates run the risk of being taken first. 
Raids were made in Lyons, Marseille, Toulouse, and 
other towns on the fourth, fifth, and sixth of August. 
The raids are continuing (at the time of writing). 
Jews of many nationalities, especially Polish, Czech, 
Austrian, German, Rumanian, Hungarian, Greek, 
Turkish, Russian and Palestinian Jews, were rounded 
up. 

The Compagnie des Travailleurs Etrangers has not 
been affected by the measures. 


Letter from a Hostage 


December 14, 1941 
Dearly beloved mother, 
Father and best friend, 
My two dear sisters, 


You who will never see me again, 

A few hours before my execution my hand does 
not tremble. Even my feeling is no longer strong. 
I am waiting. Fate has been against me. I can no 
longer change anything. In a few hours I shall be 
a new, an innocent, victim among so many others. 

I should like to spend some time with you. During 
my twenty-one years I have been too much away from 
you whom I love. I should like to tell you that I am 
proud of you, of your courage in the face of trial. 


The greatest trial has now arrived. When you 
receive these lines I shall be no more. I ask only one 
thing, that you be stronger than ever. I can well 
imagine your sorrow, and I tremble to think of it. 


To raise a son to my age and to lose him in such 
circumstances is something terrible to bear. I have 
often thought of the troubles I caused you when I was 
small, and how you guided my first steps. You have 
made out of me, I venture to say, almost a man—and 
all in vain. We shall never see each other again. I 
shall never be called Father or Grandfather or Uncle. 
I can imagine your grief because I began to feel the 
desire to make a home for myself and when I thought 
of that I could picture the pleasure I would have in 
growing old, of watching my children grow up, and 
I promised myself to bring them up as you have 





brought me up—honest, just and courageous, able 
to face all tests, even the one I must face now. 

As for being strong, I am strong. I am as coura- 
geous as one ought to be. I would like to say all that 
I think. I can picture your grief; I can see you run 
to my photograph in my desk. Well, mother, it is 
to you that I want to write a little. Your grief will 
be great. But let me, who am dead and alive while 
writing, tell you that other mothers are weeping for 
their sons lost in war. 

My last wish is that you must live. You are needed 
for my two little sisters. You must live for them. 
If you should do anything against yourself you will 
be failing in your duty. 

You have been an exceptional mother. With my 
father, you have made out of me what I have 
become. 

My sisters must be brought up to be fine women. 
With my father, to whom these words also apply, 
you must bring them up. Happier years lie ahead; I 
feel it. 

In a few years they will be grown up, and there 
will be peace again. You will be proud of them. 
If they have my strength of character they will be 
successful in life. I shall not be able to bring grand- 
children to you. But they will, and they must, give 
you that joy which you so richly deserve. 

Live. Do not attempt anything through despair. 
I demand it of you. This is my last wish. 

I believe more than ever in that which I have 
loved. . 


To my sisters. You will never again see 
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your brother. I shall never again hear your voices. 
Dear little sister, and you, my big sister, you will 
understand me, if not today then later. I am sorry 
that I could not give my parents any more joy. They 
deserve more respect. They deserve to be cherished 
and to be made happy. Try hard to do it. Show them 
that you love them. I want you to think a little every 
night and to ask yourself if you have done everything 
possible to assuage the grief of father Chia, as I used 
to call him when I was little, to tease him, and our 
little mother Temchi. 

Ah, Chia, Temchi, little sisters, life goes on, and 
it deserves to be lived by you. No acts of despair! 
Live and be happy, all four of you; that is what I 
want. You have many long years left to live, I hope, 
and may you live them and be worthy of each other. 

Farewell. I am going to die. This is the greatest 
blow for you. You will suffer, but hold fast and be 
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of courage and may my sisters take my place with 


ou. 
I ask your pardon for the trouble I am going to 
cause you. I beg you to forgive me, all four of you. 

You will have happy days. This is what I think. 
This is what I wish you. 

Your son, 
(Signed) JACQUES GRUNBAUM 

P.S. 3:15 A.M. The execution is soon. I am quiet, 
very quiet, and I am waiting. Something keeps me 
and I am holding firm. I hope you will bear up. 
Promise it to me beyond death. One only dies once. 

5:40. I still have my courage. I have made my 
confession. I have nothing to reproach myself with. 
I love you, father, mother, Jacqueline, Yvette. Don’t 
weep too much. Farewell to you, to all the family, 
to all my friends whom I shall never see again and 
of whom I think. Courage! Confidence! Farewell. 


Holland 


The Dutch Resist 


by S. Sapir 


OME EIGHTEEN MONTHS before the war I 
happened to read in the Paris Marianne the story 
of a French woman journalist telling her impressions 
of Holland, who stated that that country was the 
friendliest towards the Jews in all Europe. I unwill- 
ingly asked myself if such were really the case. I knew 
the Dutch to be an unemotional people and I had 
never had occasion to see them show much either 
friendly or unfriendly feelings towards the Jews. 
But the picture changed completely with the Ger- 
man occupation. 

In his first speech Seyss-Inquart promised not to 
interfere with the internal life of the country. The 
public took it to mean that there would be no persecu- 
tion of the Jews, and when in the fall of 1940 rumors 
began to circulate and the first anti-Jewish regula- 
tions were published, there was general excitement. 
The League of Protestant Churches addressed a letter 
to Seyss-Inquart adjuring him in the name of Chris- 
tian love and charity to desist from oppressing the 
Jews. The agitation was especially strong in the 
universities when the Germans ordered all Jewish 
professors to be dismissed from their posts. In 
Amsterdam there were merely demonstrations, but 
in Leyden and in Delft there broke out students’ 
strikes, and the occupation authorities closed down 
those institutions. The following case made a par- 
ticularly strong impression. According to the regu- 
lations instituted by the Germans, the famous Dutch 
jurist Meyers, who was a professor at Leyden, was to 
be dismissed. The faculty chose the Dean to substi- 
tute for Meyers temporarily (all replacements of the 
dismissed Jewish professors were made on a tem- 
porary basis, as a form of protest). The Dean, Pro- 


fessor Clevering, a former pupil of Meyers, devoted 
his first lecture to his former teacher. After discussing 
his scholarly merits, he voiced his protest against the 
anti-Jewish measures in general, and he made the 
following statement about Meyers: “Only people 
alien to our spirit could have raised a hand against 
such a man.” The lecture was heard by the whole 
student body who left singing the Dutch National 
Anthem. Professor Clevering was arrested by the 
Germans and sent to a concentration camp in Ger- 
many. His address was distributed all over Holland 
for a long time after it was delivered. 

To appease public sentiment somewhat, Seyss- 
Inquart issued an official statement to the effect that 
the measures against the Jews were not intended as 
an infraction of the Constitution of Holland, but 
were an emergency necessitated by the war, since it 
was impossible for the German authorities to entrust 
public offices to Jews who are the Reich’s sworn 
enemies. Later, however, he cynically remarked that 
the Jews were not Dutchmen and that in the future 
all measures taken against the Jews would be in the 
nature of police regulations, and that no laws were 
required for the purpose. Regulations soon began to 
pour out in abundance aiming at the equalization of 
the status of the Jews in Holland with that of the 
German Jews. But the more the Jews were subjected 
to persecution, the more the non-Jewish population 
showed its sympathy for them. 

When in the fall of 1941 Jewish children were 
expelled from all schools, the pupils of the two 
highest grades in the classical high school at Guil- 
versoem addressed a letter of condolence to their 
expelled classmates. Their original intention was to 
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go out on strike, but one of their teachers dissuaded 
them and suggested the substance of the letter. The 
teacher was dismissed and the pupils were suspended 
for the year 1941-42. At first the children were asked 
to name the initiators of the letter which was dis- 
tributed anonymously. The meeting of the pupils 
called to consider the matter offered each pupil full 
freedom of action, that is, to declare his solidarity 
with the letter or to keep silent. With very few 
exceptions, the pupils declared their solidarity. 
Teachers in all Dutch schools, despite the strictest 
prohibitions, have been very active in organizing 
study circles for Jewish children temporarily to take 
the place of the schools. 

The Germans realized perfectly well that for the 
Dutch the Jewish question was a question of their 
national independence. But all the measures proved 
inadequate to break the spirit of the Dutch people. 
And then, risking street riots, the Germans allowed 
the N.S.B. (Dutch Nazis) freedom of action, mainly 
in Amsterdam, a city with a considerable Jewish 
population. For three days detachments of the N.S.B. 
preyed about the Jewish district, attacking passers-by, 
plundering stores, smashing windows in the cafes 
ect. The Dutch Jews, unaccustomed as they are to 
lawlessness, armed themselves with sticks, iron rods 
and stones and offered vigorous resistance. They were 
given immediate and speedy reinforcements by the 
non-Jewish populace of the Jordan and Kattenburg 
districts and the N.S.B. warriors suffered a crushing 
defeat. The city was in a turmoil and people were in 
a menacing mood towards the N.S.B. At this moment 
the Germans interfered, and motorized S.S. detach- 
ments armed from head to foot appeared to help 
the N.S.B. Revolting scenes of beatings and mal- 
treatments of Jews were staged in the streets and 
squares of the Jewish district. Hundreds of young 
men were arrested. The brutality of the conquerors 
resulted in a spontaneous strike by the Dutch. 

The strike broke out on February 25 and began 
with the stoppage of trolley car traffic. The trolleys 
were followed by other municipal enterprises and 
institutions, and later by factories, offices, banks. 
The Germans managed to occupy in time the post- 
office, the telegraph, the electric station, the gas fac- 
tory and the water aqueduct thus preventing them 
from joining in the general strike. The strike passed 
to all large cities of Northern Holland and lasted for 
two days. To quiet the agitation, the Germans prom- 
ised to forbid the N.S.B. to enter the Jewish district 
in Amsterdam. At the same time they made many 
arrests among political, professional and communal 
leaders. Whole groups of workers and office work- 
ers who stayed away from work were seized. Armed 
automobiles cruised around the city. Gestapo agents 
threw hand grenades into crowds without regard to 
sex and age. Martial law was proclaimed, and a 
curfew was instituted from 7 p.m. The power passed 
into the hands of the military, liberal burgomaster De 
Vloegt was removed from his post and machine guns 
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dispersed meetings held by the workmen of the city. 
And again Jews were arrested, almost exclusively 
young men from eighteen to thirty-five years of age. 
The strike was broken. The young Jews, some 
eight hundred in all, were not released. They were 
taken, at first to Buchenwald, and later, in the sum- 
mer of 1941, to Mathausen near Linz. In June they 
were joined by another six or seven hundred Jewish 
hostages of the same age. By July reports began to 
arrive of their deaths. At first the reports were re- 
ceived by their relatives, later the Gestapo telephoned 
the lists of victims to the Jewish committee. Each 
week lists arrived of fifty or sixty dead, sometimes of 
eighty. The Jewish as well as the non-Jewish popula- 
tion was baffled. At first it seemed that one of the 
trains carrying the hostages was wrecked. This ver- 
sion was discounted when several families of the hos- 
tages received a letter, and sometimes two letters, 
from the place of destination. No one believed there 
was an epidemic and the suicide theory had to be 
rejected because the victims included many who had 
stated in letters to their relatives they would never 
under any circumstances lay hands on themselves. 
There were rumors that the hostages had been sent 
to the Russian front to search for the mines left by 
the Red Army and that the report of their death was 
a screen to cover their departure to the front. Some 
clung to this straw and believed their relatives were 
still alive. But finally the conviction prevailed that 
the hostages were being used by the Germans to test 
the action of poison gases. Where this belief origin- 
ated I do not know. I only know that seldom has a 
rumor circulated in Holland without foundation. 
(From Sotzialistitcheski Viestnik) 
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FRENCH CHRISTENDOM SPEAKS OUT 


I. Pastoral Letter by Jules Gerand Saliege, 
Archbishop of Toulouse 


“There is a Christian morality, there is a human 
morality, that impose duties and confer rights. These 
duties and these rights derive from the very nature of 
man. They may be violated. No mortal has power 
to suppress them. 

“That children, women, men, fathers, mothers 
should be treated as a wretched herd, that members 
of the same family should be separated from one 
another and embarked for unknown destinations, 
was a sad spectacle reserved for our times to see. 

“Why does the right of asylum no longer exist in 
our churches? 

“Why are we a vanquished people? 

“Lord have pity upon us! 

“Our Lady, pray for France! 

“In our diocese moving scenes have been enacted 
in the camps of Noe and Recebedon (concentration 
camps near Toulouse from which Jews have been 
taken to the line of demarcation, there to be placed 
in German hands.) These Jews are men, these Jew- 
esses are women; these aliens are men and women. 
All is not permissible against them, against these 
men and women, against these fathers and mothers. 
They belong to mankind. They are our brethren as 
are so many others. No Christian can forget that. 

“France, beloved motherland; France, who pre- 
serves in the conscience of all children traditional 
respect for the human individual; chivalrous and 
generous France, I do not doubt that thou art not 
responsible for these errors.” 

(A postcript indicates that the letter should be 
read from all pulpits “without comment,” the Arch- 
bishop thus assuming entire responsibility.) 

(In the occupied zone Cardinals and Archbishops 
simultaneously protested to Marshal Petain. Their 
appeal said: 

“In the name of humanity and of Christian prin- 
ciples, we raise our voice to protest in favor of the 
imprescriptible rights of the human individual. We 
ask you, Monsieur le Marechal, to be pleased to take 
them into account in order that the exigencies of 
justice and the rights of charity may be respected.”) 


II, Message of the National Council of the 
Reformed Church of France 


“Without ignoring or misunderstanding the ex- 
treme complexity of the situation wherein the author- 
ities find themselves, the Reformed Church of France 
cannot, however, further remain silent before the 


sufferings of thousands of human beings who have 
received asylum on our soil. 


“The Christian Church would have lost its soul 
and reason for existence if it did not maintain that 
divine law is above all human contingencies. And 
that divine law does not permit that families created 
by God shall be broken up, children separated from 
their mothers, the right of asylum and its compassion 
be unrecognized, the respect of the human person 
transgressed and beings without defense delivered to 
tragic fates. 


“The church demands of the faithful to bend with 
the compassion of the good before the distress of 
those who suffer and to intercede without pause 
before God, who alone can deliver us from all ills.” 





GERICHTSTAG 


von Erich W einert* 


Es wird ein Tag in Deutschland sein, 
Da werden sie jeden fragen: 

Zeig her, sind deine Haende rein? 
Hat in der Zeit der Plagen— 

Dir dein Gewissen geschlagen? 


Der Tag wird sein wie ein juengstes Gericht. 
Keiner wird ihm entgehen! 

Wohl denen die dann mit offenem Gesicht 
Vor ihrem Volke stehen! 


Auch dich wird man fragen, Soldat: 
Hast du gehenkt oder gestohlen? 

Und glaubtest du, das sei erlaubte Tat, 
Weil man sie dir befohlen? 


Es wird ein Tag in Deutschland sein! 

Der Tag ist nicht mehr weit. 

Richte jeder nach seinem Gewissen sich ein! 
Morgen schon kann der Gerichtstag sein,— 
Noch ist es Zeit! 





* Erich Weinert is a well-known German poet who fled 
to Russia on the advent of Hitler. He is now broadcasting 
from Kuibyshev to his fellow-Aryans in Germany. The pres- 
ent poem was recited by him over the radio and addressed 
to the German people. 
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BALFOUR DECLARATION 
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American Emergency Commitee 
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Thursday, October 22nd 


10:00 to 10:30 P.M.—March of Time Radio Program 
Professor Albert Einstein speaking from Princeton, N. J. 
















Thursday, October 29th 


Delegation of representative members of the American 
Rabbinate to call on high officials of the government 












Saturday, October 31st 
9:00 to 9:15 P.M.—Broadcast, Station WHN, N. Y. C. 
Address by member of the American Palestine Com- 
ee (watch the daily press for further announce- 
ment 















Sunday, November Ist 


Morning (time to be announced) 
Inter-faith Service, Temple B'nai Jeshurun, New York City 
Speakers: Dr. Israel Goldstein, Rabbi of the Congrega- 
tion and President, Jewish National Fund of America 
Others to be announced 














11:00 A.M. (10:00 A.M. Central War Time) 


Symposium on "America and the Near East’ to be 
broadcast on the Northwestern University "Reviewing 
Stand" radio program originating from Station WGN, 
Chicago, and broadcast coast-to-coast over the Mutual 
Network. 














8:15 P.M—Mass Meeting, Carnegie Hall, arranged 
under the auspices of the American Emergency 
Committee for Zionist Affairs and the American 
Palestine Committee with the cooperation of the 
Free World Association and other organizations. 

Full list of speakers to be announced 











Wednesday, November 4th 
8:15 P.M.—Broadcast, Station WOR and Mutual coast- 
to-coast Network 


Address by member of the American Palestine 
Committee 






















Special articles will appear in leading news- 
papers on the occasion of the 25th anniversary 
of the Balfour Declaration. 
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THANKSGIVING DAY = 
HOLIDAY WEEK-END 


November 26th-29th 


Make LaKEcrEsT your annual gathering place for you and 
your friends. Tell us how many are coming and we will 
make this jolly feast an event you will look forward to each 
year. 

Clear skies—crisp invigorating air, all adds to your well 
being for rest and relaxation. 

All sports in season @ excellent food @ comfortable 
accommodations. = 

Write or phone your reservation—Stanfordville 4108 
NEW YORK CENTRAL R. R. TO AMENIA, N, Y. 
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ally appeared Pinchas Cruso, who, having been duly sworn according to law, 
deposes and says that he is the Business Manager of the JEWISH FRONTIER and 
that the following is, to the best of his knowledge and belief, a true statement 
of the ownership, management (and if a daily paper, the circulation), etc., of 
the aforesaid publication for the date shown in the above caption, required by 
the Act of August 24, 1912, as amended by the Act of March 3, 1933, em- 
bodied in section 537, Postal Laws and Regulations, printed on the reverse of 
this form, to wit: 


1. That the names and addresses of the publisher, editor, managing editor, 
and business managers are: 


Publisher, JEWISH FRONTIER, ASSN., INC., 275 Seventh Avenue, New York 
City. 

Editor, Hayim Greenberg and Hayim Fineman, 275 Seventh Avenue, New 
York City. 

Managing Editor, M. Z. R. Frank, 1652 Popham Avenue, Bronx, New York. 

Business Managers, Pinchas Cruso, 275 Seventh Avenue, New York City. 


2. That the owner is: (If owned by a corporation. its name and address must 
be stated and also immediately thereunder the names and addresses of stockholders 
owning or holding one per cent or more of total amount of stock. If not owned 
by a corporation, the names and addresses of the individual owners must be 
given. If owned by a firm, company, or other unincorporated concern, its name 
and address, as well as those of each individual member, must be given.) 


Isaac Hamlin, 321 West 24th Street, New York City; Alexander Kahn, 
46 Willow Street, Brooklyn, New York; Harry Arial, 275 Seventh Avenue, New 
York City; David Wertheim, 532 West 111th Street, New York City. 


3. That the known bondholders, mortgagees, and other security holders owning 
or holding 1 per cent or more of total amount of bonds, mortgages, or other 
securities are: (If there are none, so state.) None. 


4. That the two paragraphs next above, giving the names of the owners, stock- 
holders, and security holders, if any, contain not only the list of stockholders 
and security holders as they appear upon the books of the company but also, 
in cases where the stockholder or security holder appears upon the books of the 
company as trustee or in any other fiduciary relation, the name of the person or 
cofporation for whom such trustee is acting, is given; also that the said two 
paragraphs contain statements embracing affiant’s full knowledge and belief as to 
the circumstances and conditions under which stockholders and security holders 
who do not appear upon the books of the company as trustees, hold stock and 
securities in a capacity other than that of a bona fide owner; and this affiiant has 
no reason to believe that any other person, association, or corporation has any 
interest direct or indirect in the said stock, bonds, or other securities than as so 
stated by him. 


5. That the average number of copies of each issue of this publication sold 
or distributed, through the mails or otherwise, to paid subscribers during the 
twelve months preceding the date shown above is......-.- +++ -+eseeee eee 


(This information is required from daily publications only.) 
(Signed) Pinchas Cruso 


Sworn to and subscribed before me this 9th day of October, 1942: Ali 
Freidmann, Notary Public, New York County, N. Y. Co. Cik’s No. 373 Reg. 
No. 3F464, Commission Expires March 30, 1943 
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NovemBER, 1942 


DEDICATION DINNER 


Of The 


Jewish College - Teachers - 


Seminary Building 
Sunday, December 6, 7 P.M. 


At RIVERSIDE PLAZA 
253 WEST 73rd STREET, NEW YORK 


Significant changes will be introduced by the 
Jewish Teacher's Seminary and People's Univer- 
sity in connection with the recent purchase of a 
building at 154-156 East 70th Street, New York 
City. With this new home the institute will be 
gradually transformed into a Jewish College, 
thus making full use of the Charter, granted by a 
special act of the New York Legislature. 


Some of the projects are: 
A SCIENTIFIC REFERENCE LIBRARY 
SPECIAL LIBRARY ROOM FOR AMERICANA- 
JUDAICA AND PALESTINE STUDIES 


A MUSEUM OF JEWISH ART AND ARCHIVES 
FOR JEWISH HISTORICAL DOCUMENTS AND 
MOVEMENTS 


Reservations: 


$15.00 per person, $25.00 couple 









































Interesting Activities 
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Faster Than Air Mail 
Almost As Cheap 


e Low Rate 
NIGHT TELEGRAM 
50c from COAST TO COAST 


You gain the dependability and importance the 
telegram commands when you use the Night Tele- 
gram. Costs are amazingly low. As the length of 
the telegram increases, the word rate becomes less. 
Here is the guaranteed, thoroughly reliable over- 
night service for your rush correspondence. 


e Low Rate 
DAY LETTER 


50 words for 1/2 more than 10 word rate 


For lengthy communications of important character, 
the Day Letter provides an ideal service. Day 
Letters are deferred only to fast rate telegrams in 
transmission. When you would like an answer the 
same day, your chances are good with a Day Letter. 


Use POSTAL TELEGRAPH in your business 
for speed, accuracy and dependability. 


To telegraph, telephone 


Postal Telegraph 


Charges will appear on your telephone bill. 











NOW...MORE 
THAN EVER 


You need the warmth and good- 
fellowship of this large fraternal 
organization, the added measure of 
security it affords you and your 
family, the opportunity it gives to 
be of service to our country and the 


Jewish people. 


Fraternal Benefits e Labor Zionist Program 












































The Jewish National Workers’ Alliance 


45 EAST 17th STREET, NEW YORK CITY 


Send for Free Literature 








ONEY-SAVING meals can be varied and colorful if you use 

perky Heinz Pickles artfully! Try Heinz Fresh Cucum- 
ber Pickle — those crisp jade slices put up in Heinz Distilled 
White Vinegar. They’re an authentic old-time treat—made, 
like all Heinz Pickles, from pedigreed cucumbers and many 
a rare, delicate spice. You'll also like Heinz Genuine Dills, 


Sweet Gherkins and Chow Chow Pickle as a gay garnish for 
all sorts of thrift dishes! 


Hei Feckles 


AMONG THE © VARIETIES 


JEWISH FRONTIER 











